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Páncélosok előnyomulása 
a Fieseler xStorch6-ról nézve 


Bárhol felszáll és leszáll 


A korszerű német hadvezetést jellemző nagyszabású 
mozgóháború különleges eszközöket igényel, hogy a 
harchelyzetről mindenkor pontos értesüléseik legye- 
nek és a legelső vonalakban harcoló csapatokhoz is 
parancsokat juttathassanak el. 

A német véderő kiváló összekötőgépe, mely egyedül- 
álló repülőteljesítményei folytán bárhol fel- és leszáll- 
hat, a Fieseler xStorchc, melynek gyártója a 
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Bevezető harcok és hadműveletek 
folynak mindenütt a világon. A szovjet- 
front merevsége már két arcvonalré- 
szen megt A kercsi és a  eharkovi 
tengelygyőzelmek, a Murmanszk és Sze- 
basztopol elleni támadások bevezetői a 
fergeteges nyári offenzívának. Rommel 
északafrikai támadása b zetés 2 
zépkeleti angol erő megtöréséhez.  Ja- 
pán új hadműveletei több irányból 
Csangkaisek seregei ellen, bevezetői a 
Kína elleni általános támadásnak. Az 
Aleuti szigeteknél történt japán partra- 

pedig már Alaska  semlegesíté- 

sére irányuló kezdeményezés. 
ryobb seregek küzdelme Ke- 
leteur an indult meg. A Szovjet ed- 
digi 150.000-es kercsi és 250.000-es char- 
kovi fogolyves igen 
nagy hadi ami 


hatását. 
e . 


Az európai és északafrikai frontok 
borús helyzetéhez tavaszi jobb 

óta egyre fok dó  repülőte- 

g miatt ellent nk kezdetben 

téves reményeket fűztek. Azt gondolták, 
hogy a német légierő a Szovjet elleni 
erős küzdelemben lényegesen meggyen- 
gült és az erők aránya eltolódott a de- 
mokrata hatalmak javára. A német ka- 
tonai kőnyomatos ehhez a kérdéshez 
egyik legutóbbi közleményében határo- 


Nagy hadianyagraktárak biztosítják az 


afrikai sikereket 


zott állást foglal. Tény, hogy a közel 
egy éve megszakítás nélkül tartó  né- 
met-szovjet . légiháború áldozatokkal 
járt, a német oldalon is és a gépek, sze- 
mélyzet erős bevetésénél  elkerülhetet- 
len veszteség állt be. Azonban ezek 
a veszteségek a téli időszak lénye- 
gesen gyengébb repülőtevékenysége 
rmaiatt sem voltak olyan nagy  töme- 
gűek, amint azt a Szovjet részről kö- 
zölt hazug és propagandisztikus hírek 
nyugat felé elhitették. A keleti hadjá- 
rat veszteségeit a német légierő tarta- 
léka és a német repülőipar munkája 
teljesen pótolni tudta. A tavaszi légi- 
harcok a keleti fronton ezt teljesen iga- 
zolták, mert a német légierő  min- 
denütt, ahol a földi hadműveletekbe 
bekapcsolódott, a légi fölényt, sőt Kercs 
és Szebasztopol felett a teljes légiural- 
mat is elérte a Szovjet repülőivel szem- 
ben. 


A német légierő magas harcértéke a 
Szovjettel szemben egyáltalán nem 
csökkent egyévi súlyos küzdelem dacá- 
ra, sőt talán fokozottan érezhető most 
a német repülőszemélyzet és  repülő- 
anyag minőségi fölénye. A Szovjet gép- 
veszteség légiharcban az eddigi átlagos 
uyole-tízszeresről most a tízszeres fölé 
emelkedett. Az angol és amerikai re- 
pülőanyag sem segített ezen, amit a 
Hurricane típusú angol vadászgépek- 
kel repülő szovjet pilóták esete  bizo- 
nyít. Ezeknek a gépeknek tömeges le- 


lövése főleg. az arcvonal északi sSzaka- 
szán, német nézet szerint azért követ- 
kezett be és tart még most is, mert a 
szovjet pilóta egyszerűbb gépek  keze- 
léséhez és vezetéséhez alkalmas csupám. 
Az érzékenyebb, finomabb és kompli- 
káltabb angol vadászgép nem az ő 
kezükbe való. A tűzharcban is mind a 
nyolc puskával oly hamar nyitják meg 
a tüzet, hogy hamarosan minden lősze- 
rüket ellövik és védtelenekké válnak. 
A mémet zuhanóbombázók fölénye és 
hatása a eharkovi katlanban  össze- 
szorított szovjet tömegek ellen épen 
olyan megsemmisítő volt most is, mint 
egy évvel ezelőtt. A keleti íront első 
győzelmes bekerítő csatáiban szovjet Vi- 
szonylatban tehát ellenségeink  számí- 
tása egyáltalán nem vált be, a német 
légierő új repülőgépeivel, kiválóan  kt- 
képzett és önfeláldozó szellemű repülői- 
vel messze felette áll a " szovjet  ellen- 
félnek, egy évi légiháború dacára. A 
szovjet fronton öt olyan német vadász- 
kötelék parancsnok harcol, aki már 
száznál több légigyőzelmet ért el. A 
földi célok elleni harcban pedig a zu- 
hanóbombázó és csatarepülő német ala- 
kulatok bevetése és megjelenése döntő 
sikerű volt a-charkovi és keresi csa- 
tákban. A szovjet stormovikok harcel- 
járása és alkalmazása sehol sem volt 
olyan sikeres, mint a német harcigépe- 
ké. Ezek tények, amik az eddigi beve- 
zető harcokból voltak megállapíthatók. 


Ez a repülőhelyzet keleten — és hogy 


alakult nyugaton és délen? Churchill 
erős repülőtevékenységre utasította az 
angol királyi légierőt. Nagy támadások 
zajlottak le Rostoek és Köln ellen, de 
ugyanekkor a német honi légvédelem 


Olasz bombázógép 


ve 2 
STOCKHOLM [[nioérr HELS 
FA NIAZZÖZOZEZ ES 


g 
DAGO 


98 REVAL 
VT 6TALLIRNI 


S 
pe 


ÜT OS B ) 7 
— feltas SS Z ÁG 

Schaulen 
/ 


AL írág 7 N 
ig TVA Ve 
my ll Já s 
UEN SL 


SZMOLENSZK" 


ha £ 
k e f Bialystok SZ a b§ Mógiljev d 


(9 FEHERŐROSZORSZ 
2 A SESEGET ÉRT BobrujszkW./ 


) ereszt pinszk 
-e 


/ e jev 
// Sztaraja Russza P.s. -si 


( Tsz 
. 

88 EL SÉE 

Sszglvelíkíje taki 


(Nyevelj 7 Az 


Mozsajszk 


SZKVA -.s 


Vladimir 


[zene [7] Sztv 


LOSz 
ás erpuchov 


különösen a vadászvédelem nappal és 
éjjel rendkívül erősnek bizonyult. 
Nemcsak a bombázók elleni harcban. 


hanem a La Manehe vidékén nap-nap 
után megújúló légiharcokban, ahol va- 
dász áll vadásszal szemben, a német 
vadászfölény ma is változatlan. A  ke- 
leti front nagy eseményeitől függetle- 
nül a német légierő, főleg a védelem 
) viszonylag ugyanolyan erős, mint ta- 
[ valy nyáron volt. Az új Focke-Wulf- 
vadász és a nyugaton alkalmazott vVva- 
dászalakulatok száma elegendő arra. 
hogy minden tervezett angol légioffen- 
zivát felfogjon és súlyos veszteségeket 

okozva visszaverjen. K 
Az angol slégierő bombázó alakulatai- 
nak éjszakai támadásai kétségkívül 
megerősödtek. Az eredmények azonban 
nem a kimondottan  hadicélok ellen. 
hanem a városok lerombolásában mu- 
tatkoznak. — A német lelki ellenállás 
megtöréséért kezdett légitámadások sú- 
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lyos veszteségekkel járnak a támadók- 
ra is. Nem igaz az ezres gépszámú an- 
gol támadás, ellenben igaz, hogy a tá- 
madó kötelékek csak a német légvéde- 
lem "kiválósága miatt 10—1597-os vesz- 
teséget szenvednek. A németek  hang- 
súlyozzák, hogy akármilyenek is voltak 
az eddig végrehajtott angol légitámadá. 
sok, a nagy célt, a Szovjet tehermente- 
sítését egyáltalán nem érték el A 
Szovjet elleni támadás előkészületeit 
nem befolyásolták, legfeljebb a  lakos- 
ságnak Anglia elleni jogos gyűlöletét 
fokozták és kiváltották német repülők 
ú. n. Baedecker támadásait angol vá- 
rosok ellen. 
s. : 

Végül Észak-Afrikában és a. Földközi- 
tenger vidékén már hónapok óta erős a 
tengely légitevékenysége és eredményes, 
annak dacára, hogy pl. angol vélemény 
szerint Észak-Afrikában 5:3 arányban az 
angolok javára áll a  repülőalakulatok 
számereje. Málta semlegesítése teljesen 
sikerült. Az Észak-Afrika felé irányuló 
tengely — utánpótlás surlódás mentesen 
és szinte veszteség nélkül folyik  hóna- 
pPok óta. Máltát- nem tudják használni 
már csak az angol vadászrepülők. Bom- 
bázó és felderítő alakulat rég nincs a 
szigeten. Még a vadászok sem mutatkoz- 
tak mindig, ami valószínűleg üzem- 
anyag és lőszer utánpótlási nehézségek- 
re vezethető vissza. Ugyancsak gyengült 
a légvédelem tevékenysége is átmenetileg 
több ízben. Jelek mutatkoznak, amik 
azt igazolják, hogy a lakosság egy ré- 
szét elszállítják, mert a rombolások már 
katasztrofális méretűek. 

Rommel hadműveleteit pedig a siva- 
tagi repülőterekről és Kréta felől ki- 
válóan vezetett német és olasz repülő- 
hadosztályok támogatják.  Zuhanó és 
mélytámadásokkal avatkoznak be a har- 
ctokba és az angol utánpótlás,  csapat- 
gyülekezések állandó zavarásával mor- 
zsolják az ottani angol erőket. 

A tengely légierejének helyzete tehát 
a bevezető harcok eredményei alapján 
bizony nem olyan, amint azt eredetileg 
ellenfeleink egymás hírverésének hazu- 
dozásai következtében elképzelték. A 
szovjet ellen támadó és Anglia elleni vé- 
dekező légiháború egyáltalán nem járt 
pótolhatatlan — veszteségekkel,  ellensé- 
geink ennek ellenkezőjét most saját bő- 
rükön tapasztalhatják. 

A szovjet elleni harcokban a kercsi 
félszigeten a német légifölény teljes volt. 
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Japán érdekterüle- 
tének határa a tá- 
volkeleti háború ki- 
törése előtt 


Adelaide Yi 


Metboui9C 
Tasmania 


A harci gépek bevetése a menekülést, 
kisebb hajókon megkísérelő szovjet köte- 
lékek ellen eredményesen alakult, ahogy 
azt a nagy fogolyszám és zsákmályolt 
hadianyag mennyisége is igazolja. 

Még a kercsi küzdelem közben kísé- 
relte meg Timosenko Ukrajna keleti ha- 
tárán, Charkovtól északra és délre a 
néniet déli hadsereg lerohanását és 
Charkov felszabadítását. A kezdeti si- 
kerek napján igen nagyhangú szovjet 
és angol hadijelentések hirdették vi- 
lággá a támadás sikereit, célját és fon. 
tosságát. Azonban a német vezetés ér- 
tette a módját, hogy a szovje siker he- 
lyett katasztrófa váljék az eddig leg. 
nagyobb szovje támadásból. A német 
ellenállás az első hét végétől kezdve 
erősödött és a szovjet támadás tizedik 
napján már a német csapatok voltak a 
támadók. A német légierő ezalatt állan- 
dóan bombázta a szovjet utánpótlást, 

gyengítette a támadót, hogy a katlanok 
kialakulása után teljes erővel a bezárt, 
összezsúfolt szovjet tömegek ellen for- 
duljon, úgy, mint Kercsnél. A légi fö. 
lény hamarosan a német oldalon volt. 
A szovjet 538 repülőgépet vesztett a 
charkovi csatában két hét alatt. A né- 
met zuhanóbombázók és alacsony táma- 
dásokat végző csatagépek az összes 
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Donce átjárókat szétrombolva lehetet. 
lenné tették a bezárt hadsereg mene- 
külését. Timosenko nagy átkaroló táma- 
dásából, amivel a gazdag Ukrajnát 
akarta visszaszerezni Sztalinnak, az el. 
lenséges híradás tükrében fokozatosan 
német támadást lefékező védekezés lett. 
A német hírszolgálat azonban helyszí- 
nen mutatta be a semleges külföldnek 
is a győzelem nagyságát, A déli fron- 
ton kettős győzelemmel megindult a 
szovjet ezévi várható csapásainak soro. 
zata. Azóta rövidebb harcszünet volt, 
most a légierő támogatásával szovjet- 
repülőkkel egyáltalán már nem rendel- 
kező Szebasztopol ellen folyik a táma. 
dás és igen élénk a légitevékenység 
Murmanszk környékén is. A charkovi 
csatában szép sikerrel vettek részt ma- 
gyar alakulatok is és az egész szovjet 
arcvonal mögötti partizánharcban is 
nagyobb magyar kötelékek küzdenek. 
A szovjet légiveszteség egy hónap le- 
forgása alatt ezeknél több repülőgép. 

A déli harcokban Löhr és Pflugbeil tá- 
bornokok repülőhadseregei vettek részt. 
A Murmanszk felé irányuló hadianyag- 
szállítás ellen az arcvonal északi részén 
Stumpítf tábornok repülőhadtestei har- 
colnak, két nagy hajókaravánból húsz 
hajót közel 150.000- tónna rakománnyal 


A magyar honvéd légierő is indul 
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semmisítettek meg napokon át tartó tá- 
madások során. A szovjetnek nyujtott 
anyagi segítség minden egyes ágyújá- 
nak vagy harckocsijának elsüllyesztése 
komoly jelentőségű lesz, ezt már a 
eharkovi csatával kapcsolatban kijelen- 
tették az angol ujságírók, mikor a mur. 
manszki szállítások kimaradásával ma- 
gyarázták Timosenko vereségét. 

A. szovjet front finn és egyéb arc- 
vonalain, a Ladoga tónál, a Volchov 
folyó mentén, az Ilmen tótól délkeletre 
és a front. Moszkvával szemben fekvő 
középső szakaszán mindenütt élénk a 
légi és arcvonal mögötti és frontkiiga- 
zító tevékenység. A bevezető harcok 
keleten Szebasztopol elfoglalása után 
véget érnek és akkor megindul az a 
támadás, amelyiknek helyét a legna- 
nagyobb idegességgel kutatják ellensé- 


geink. 
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Az amerikai keleti parti vizektől egész 
a német iparvidékig terjedő nyugati 
fronton a tengely részéről vizi és légi 
blokádháború folyik. Nagy-Britannia és 
az USA ellen, Anglia részéről pedig 
légi- és idegháború folyik a német hát- 
ország lakosságával szemben, Tényleg 
a Hálóró OlyEn döntő időszakba került 


Német rombolók ESZATEG 


keleten, hogy ők nyugaton mindenfajta 
segítséget — megengedhetőnek tartanak, 
csakhogy kis veszteséggel és kockázat- 
tal mutassanak valamit Sztalin felé. 
Erősítik a szovjet vezetőket lelkileg, 
nem kötnek különbékét, húsz évig a há- 
ború befejezése után is — egyek lesznek, 
stb., stb. Pedig ők is tudják, hogy a 
szovjet nem húsz év, hanem húsz hó- 
napig sem fogja bírni a védekezést és 
összeomlik Európában. 

A légiháború emberséges formáját az 
angol hadvezetőség már régebben félre- 
dobta, most azonban kimondottan min- 
den módot megenged magának, mert szá- 
zalékokban kifejezve, valamivel erősebb, 
mint tavaly volt. A német lakosság, a 
német műemlékek és békés városok el- 
leni idegháborúja a tehetetlenségnek és 
dühnek kitörései. Az angol bombázók 
tevékenysége — Rostock-tól  Párisig, a 
Ruhrvidék elleni egy-két támadástól el- 
tekintve, a légiháborúnak az a fajtája, 
amit az 1925—30-as évek francia és an- 
gol szakírói döntőnek képzeltek el, mert 
a lakosság idegeit és ellenállását őrli 
meg és kergeti a forradalom felé. A vé- 
delem azonban éjjel-nappal állja a har- 
cot és siker eddig főleg ott volt, ahol 
nem volt légvédelem. Minden országnak 
vannak olyan kisebb városai, ahol nincs 
hadiipar, amit nem kell megvédeni, 
mert nem érheti támadás lovagias ellen- 
fél részéről. — Az angolok ilyen helyen 
aratnak főleg, de másutt oly nagy Vesz- 
teségek érik, hogy a támadások után 
mindig pár nap szünet következik. Egy 
hónap alatt közel négyszáz bombázót 
személyzettel együtt, elveszíteni, nem le- 
het bűntetlenül még a demokrata front- 
nak sem, pedig rendkívüli kiképzőkapa- 
citása van Kanadában és az Egyesült 
Államokban. Churchill és Roosevelt bíz- 
nak, de a küzdő alakulatok harci szel- 
leme nem. Nincsenek ideáljaik az ő ka- 
tonáiknak, nem harcolnak azzal az el- 
szánt győzniakarással és hittel, mint a 
kezet és CA katonái. 


vm 
§ G—— dt 


LM st 


az utolsó "ríznapos jelentés szerint 318 
angol géppel szemben a német veszte- 
ség 51. Angliai az utóbbi három hét alatt 
több gépet vesztett még a Szovjetnél is. 
Ez a tény az új német repülőanyag fölé- 
nyére is mutat. Angliából olyan hírek 
is jönnek, hogy tanulva az USA vadász- 
gépeken, a jövőben, csak Anglia építené 
a vadász-, az USA pedig a bombázógé- 
peket. Mindez persze terv egyelőre. 

Május hónap volt a búvárhajóharc 
legeredményesebb — hónapja, több mint 
kilencszázezer tonna elsüllyesztett hajó- 
térrel. A szállítási kérdés még súlyo- 
sabban alakul  ellenfeleinknél. Június 
első tíz napja is közel kétszázezer tonna 
elsüllyesztését . eredményezte összesen. 
Az olasz búvárhajók is rendkívül ered- 
ményesek voltak. Májusban egy csata- 
hajót és egy nagy cirkálót süllyesztet- 
tek el. Az északi tengeren, a Földközin és 
az Atlanti óceánon párhuzamosan süly- 
lyednek a nagy hadihajóegységek a 
csendesóceáni  USA-hajókkal, az angol- 
szászok tengeri ereje érezhetően csökken, 
a pótlás pedig nem elegendő. 


xx 


Rommel  északaírikai  anyagcsatája 
több mint két hete tart. Nincsenek nagy 
területi nyereségek, de az eddigi ered- 
mény sivatagi harcokban igen nagy. 
Több mint 10.000 fogoly, 550 harckocsi, 
200 ágyú, 280 lelőtt vagy földön elpusz- 
tított repülőgép az első hetek eredmé- 
nye. A légierő zuhanóbombázói a leg- 
nagyobb hatással támadják a páncélos 
és gépkocsi gyülekezéseket és utánszál- 
lítást. Az alexandriai vasútvonalat több- 
ször sikerült megszakítani és nagy légi- 
támadások érték Máltán kívül Tobrukot 
és az egyiptomi kikötőket is. A foglyok 
számához mérten sok tábornok került 
fogságba, igaz, hogy a szemrevételezésre 
előrerepült . vakmerő  Crüwell német 
páncélostábornok is angol fogságba ju- 
tott, de ez csak azt bizonyítja, hogy a 
páncélos Üütközeteknél nem lehet a törzs 
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ki önben kiesik 


"vetkeztetve, hatalmas terület esik 


Olasz bomtázó Málta felett 


szakban érte az angolokat, ők szeptem- 
berre számítottak. 
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A japán hadműveletek szárazföldön 
egész Kínára, tengeren pedig Madagasz- 
kártól Ausztráliáig, onnan pedig észak- 
ra az ÁAleuti-szigetekig terjednek. Bá- 
mulatos az a szívósság, ahogy Csung- 
King ellen a japán hadak újra több 
irányból megindultak. Csangkaisek most 
jóval kedvezőtlenebb helyzetben várja a 
támadást, mint tavaly. Légiereje alig 
van, az amerikai önkéntes pilótákkal 
baj van, nem akarnak harcolni gyenge 
gépeikkel a japánokkal szemben. A ja- 
pán támadás két szélső szárnyából kö- 
újra 
le Kína testéből és a csapatok Csung- 
kingot párszáz kilométerre meg fogják 
közelíteni még a nyár folyamán. Csang- 
kaisek kétségbeesve kéri az amerikai 
hadianyagtermelés tíz százalékát. Há- 
rom kínai hadsereget már megvertek a 
japánok és egypár kisebb kikötő elfog- 
lalásával Kína teljesen elvágva a külvi- 
lágtól, várja sorsát. 

A japán haditengerészet Madagasz- 
kárnál egy angol csatahajót és cirkálót 
torpedózott meg, a Midway-i csatában 
pedig nagy amerikai flottával ütközött 
össze. Elsüllyesztett két repülőgépszál- 
lítóhajót, vesztett — egyet, azután meg- 
szállt az  Aleuti-szigetek közül néhá- 
nyat, bombázta Dutch Harbour-t, Hono- 
lulut, tengeralattjárói ágyúzták Sidneyt 
Ausztráliában. A Csendes óceánon a 
Korall-tengeri csata után is Japán ma- 
radt az úr. 

ak 


Olaszország két éve lépett be a hábo 
rúba, Japán féléve, a Szovjet elleni há- 
ború egy éve folyik! A tengelyállamok 
és Japán mögött világraszóló győzelmek 
és eredmények vannak. Ellenfeleiket a 
vak gyűlölet fűti, szövetségeseinket — és 
minket az új világ felépítésének célja 
és az igazság — győzelmébe vetett hit 


ereje fűt. Ez a nyár nagy feladatok elé 


magyar ás bálokat és Aa ma- 
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SSARTZZS 


KÉSZÜL A FERIHEGYI 


REPÜLŐVÁROS 


Tavaly, amikor a legnagyobb kubikos- 
hadsereget foglalkoztatták a ferihegyi 
épülő új közforgalmú repülőtér talaj- 
egyengetési munkálatainál, sportgéppel 
többször köröztünk felette. Jó volt látni 
magasból az óriási munkaterületet, a 
cipekedő kordékat, a talicskás hadsere. 
get, amint száz. és százezer köbméternyi 
földet vittek, mozgattak, Mintiha hatatl- 
mas hangyaboly nyüzsgött volna oda- 
lent, olyan volt a kép. A nagy repülőtér 
más részen pedig már díszlett a hal- 
ványzöld friss, fiatal fűszőnyeg. Most, 
hogy a Magyar Szárnyak külön enge- 
dély alapján látogatást tehetett az épülő 
óriási repülőpályaudvaron, már jórészt 
befejezett, kész munkákkal találkozott 
és egyre jobban kibontakozott a szemle- 
út során Európa legnagyobb és a kor- 
szerű felszerelésben és berendezésben 
mintaszerű közforgalmú repülőterének 
aránya és képe. 

A látogatás nyomán részletesen beszá- 
molhattunk a magyar repülőnyilvános- 
ságnak az óriási repülőtér keletkezéséről, 
építési menetéről és különleges berende- 
zéseiről: 

A budaőrsi közforgalmi repülőtér a fej- 
lődés és a gyakorlat követelményeivel 
egyideig lépést tartott, ma azonban már 
— különösen elhelyezését és időjárási 
viszonyait tekintve — a repülés bizton- 
sági követelményeinek nem mindenben 
megfelelő. Főleg fekvése következtében 
romlik el időjárása, így néha-néha a re- 
pülési tilalornmnal kell számolni Budaőr- 
sön. Az első, amellyel különbözni fog 
Ferihegy Budaőrstől az, hógy a ferihegyi 
repülőtéren — emberi számítás szerint — 
soha nem lesz repülési tilalom. 

A budaőrsi. repülőtér építése és alkal- 
mazása körüli gyakorlati tapasztalatok 
felhasználásával az új, nagyobb és a jövő 
légiforgalmára felkészült repülőtér meg- 
választásánál az első követelmény az 
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volt, hogy jól megközelíthető legyen. 
Budapest körűl az északi, a keleti, a 
déli és nyugati részeken mindenütt 
megvizsgálták a számbajövő területe- 
ket, végül is a szakértők valamennyien 
egybelhangzóan a ferihegyi major körül 
elterülő részt találták legalkalmasabb- 
nak. Ez a terület a kereskedelmi mi- 
nisztérium sarkánál lévő 0 kilométerkőtöl 
pontosan 16 kilométernyire van. Nem 
nagy távolság, mert hiszen a külföldi új 
repülőterek sincsenek sehol a sváros szí- 
vébenc. A megvásárlás előtt különböző 
talajmintákat vettek és megállapították, 
hogy a föld összetétele, minősége, fek- 
vése szintén a lehető legmegfelelőbb. A 
760 kat. holdnyi terület altalaja vizát- 
eresztő, kavicsos, az egész terület jóval 
magasabban fekszik a környező földek- 
nél, valóságos fennsík, így a víz nem 
gyűl össze rajta. A budaőrsi repülőtér 
építésénél viszont igen jelentős munka 
volt a terület víztelenítése, hiszen völgy- 
ben fekszik, a környező hegyek vize ösz- 
szeszalad benne. 4 ferihegyi terepen 
semmiféle különleges víztelenítési mun- 
kát nem kell végezni. Még nem volt 
olyan eset, hogy a legnagyobb esőzés 
után is meggyült volna a víz rajta. 

Túlságosan sok földegyengetésre nem 
volt szükség a ferihegyi területen, a 
felméréseknél csak azt állapították meg, 
hogy néhány dombhát vonul raita végig, 
ezeket kell eltávolítani. A felső humusz- 
talajt végig leszedték, majd amikor a te- 
rületet kiegyengették, visszaterítették rá 
és megkezdték a gyepesítést. 

A leggondosabban megválasztották a 
legmegfelelőbb gyepkeveréket ís. Olyan 
gyepre van szfikség, amelynek töve erős, 
mély, j6- talajkötő, levélhajtásai pedig 
sűrűek, bokrosak. A ferihegyi gyepkeve- 
rék uralkodó pázsitféléje a vörös csen- 
kesz. h) 


A fűvesítési szakértők tanácsa bevált, 
ma már 300 kat. holdnyi területen díszlik 
a kifogástalan, szönyegszerű új pázsit. 
Külön rétgazdasági üzemet kellett létesí- 
teni talajmunkáló gépekkel, alkalmazot- 
takkal. Megfelelő istállótrágyával, mű- 
trágyaféleségekkel erősítették meg táp- 
anyagban a földet, a rajta növő gyep mi- 
nősége egészen kíváló. A gyepgazdaság 
fűnyírógépeket is beszerzett, mert magas- 
szálúvá nem szabad  megnöveszteni a 
pázsitot. Ezenfelül szükség van birkale- 
geltetésre is, mert a gyakorlati tapaszta- 
latok szerint a legelő birkák rágják 
egyenletesen le a füvet, apró patáikkal 
állandóan döngölik, keményítik a talajt 
és nagy szerepük van a talajrongáló ür- 
gék, mezei egerek elriasztásában is. 
Hozzávetőlegesen 2000  birkából álló 
nagy nyájjal legeltetik majd a repülő- 
legelőt, 


Amikor a területet kiválasztották, 
sorra következett a repülőtér formájá- 
nak megalkotása. Hosszú ideig tanulmá- 
nyozták Ferihegy időjárási viszonyait, a 
széljárást. 4Az uralkodó szélirányban 2700 
méter hosszú futópálya áll a gépek ren- 
delkezésére, bőségesen elegendő még a 
mai óriásgépeknél is nagyobb és súlyo- 
sabb gépek számára. Bár a repülőtér 
talaja teljesen kifogástalan, fel kell ké- 
szülni az óriásgépek forgalmára is,. 30 
tonnás nagygépek számára  elkerülhe- 
tetlenül szükséges a betonkifutó. Feri- 
hegyen 2000 m körüli hosszúságú és 80 m 
széles lesz a betonpálya. 


A repülőváros összes épületeit úgy he- 
lyezik el és úgy építik, hogy a fel- és 
leszállást egyáltalán nem zavarja. A 
felvételi főépületeket a repülőtér észak- 
nyugati csücskében építik — az idén 
már tető alatt lesz — és nagyságára, 
méreteire jellemző, hogy a budaörsi fel- 


I 
i 
j 
; 


vételi épületet legalább háromszor el 


. lehetne helyezni benne, 


Amit mérnök és repülő a légiközleke- 
dés fejlődésében az emberileg belátható 
ötven évre előre elképzelhet és megter- 
vezhet, mind megvalósul Ferihegyen. 

Az első és legfontosabb a repülés biz- 
tonságát szolgáló intézkedések és beren- 
dezkedések bőséges változata: 

Képzeljük el, hogy egy utasszállító 
gép eléri a magyar határt, Ferihegy 
felé tart és le akar szállni az új közfor- 
galmi repülőtéren. 

Már többszáz kilométer távolságban 
érintkezésben lesz a ferihegyi gonióval, 


amelytől állandóan kaphat iránymérést. 


Ez a berendezés még nem újság, hiszen 
ma is xmmegvan minden repülőtéren. De 
ami azután következik, az már érdekes 
újítás: kosszúhullámú adóállomás dolgo- 
zik, — rossz időben. éjszaka állandóan 
— Budapest jelzést ad öt másodpercen 
keresztül, azután 47 másodpercig egy 
hosszú jelet. A hosszúhullámú  adóállo- 
más a repülőtértől számított 15 kilomé- 
ternyi távolságban lévő várópontra ve- 
zeti — tehát nem a repülőtér fölé — a 
gépet. A várópontról fölfelé, sugáralak- 
ban ultrarövid hullámok haladnak, ha 
a gép feléjük érkezik, a pilóta nyomban 
jelzést kap, hogy a várópont fölött van. 
Innen kér ODM-et, ta szabad a repülő- 
tér, engedélyt kap a leszállásra. Tehát: 
nem kell neki rossz időben azzal az ér- 
zéssel foglalkoznia a gépken, hogy a 
repülőtér fölött még más gépek is le- 
hetnek. Négy ilyen várópont van, ha 
megtörténik, togy nagy a forgalom a 
repülőtéren, a várópontokra hívott gé- 
peket 200 méter nivókülönbséggel kö- 
röztetik a várópont ultrarövid adásának 
hullámkerületében és sorra hívják le 
őket. A mai irányító rendszernél a gép 
először a repülőtér fölé .érkezik, ha en- 
gedélyt kap a leszállásra, először még 
jó messze ki kell repülnie és csak az- 
után fordulhat leszálláshoz a repülőtér 
irányában. Ennél a rendszernél a gépek 
megtakarítják a felesleges kirepülést. 

Az utasgép a várópontról a repülőtér 
felé tartóban a leszállási főirányban 
először is felfelé világító szabályos fény- 
jeleket, valóságos fényutat kap a re- 
pülőtér felé, ez a fényút esti, éjszakai 
leszállásnál nagyszerűen vezeti, — itt 
kell megemlíteni, hogy a repülőtér 
irányfénye tiszta időben 70—80 kilomé- 
ter távolságra ellátszik majd — de kö- 
zepes ködön is áthatol a higanygőz-fény- 
sor fénye. 

A gép pilótája a repülőtér szélétől 
három kilométernyire előjelet kap, 300 
méternyi távolságon pedig megkapja a 
főjelet. Innen kezdve, ha gépe az I1:77 
szögben siklik, szabályosan a leszálló 
jelnél érhet földet. Persze ködben és 
éjszakai leszállásnál megkapja a szabá- 
lyos ZZ-jelet is. 

A repülőteret szabályos vörös szegély- 
fény szegélyezi, a leszállási irányban 
400 méter szélességű, sűrűbb vörösfényű 
jelzésből álló skapux jelzi még külön a 
pilótának, hogy kol kell bejutnia a re- 
Pülőtérre. Bent a repülőtéren a fényút 
a földben elhelyezett higanygőzös talaj- 
fények alkalmazásával folytatódik, ez a 
talajfényrendszer arra jó, hogy még 
sűrű ködben is bevezesse a leszállt gé- 
pet a főépület elé, ne kelljen a pilótá- 
nak törnie a fejét a leszállás után, hogy 
most vajjon merre forduljon. 

Természetesen megvilágító fényszóró- 


kat is alkalmaznak. A. fényszórók telje- 
sítménye darabonként 2 millió gyertya- 
fény, olyam erős szórt fényt adnak, hogy 
a pilóta sokszáz méteres távolságban 
maga előtt szinte nappali világításban 
látja a repülőteret. A. leszállási főirány- 
ban is el kell helyezni egy reflektort, 
ezt sültyeszthetően építik meg, hogy a 
leszállást ne zavarja, ne legyen útban. 

Rendkívül érdekes és igen szellemes 
az a közpoutban lévő készülék, amely- 
nek segítségével meg tudják majd álla- 
pítani, minden időben, hogy a magyar 
légtérben repülő gépek pillanatnyilag 
hol vannak és merrefelé tartanak. Egy 
asztaltérkép fölött kifeszített fonalakon 
repülőgép kismodelek vannak, a fona- 
lakat szellemes megoldással a repülés 
irányában forgatja — a repülőgép ha- 
ladási irányának és sebességének ará- 
nyos lecsökkentésével — egy elektromo- 
tor rendszer. Vagyis: a térkép légteré- 
ben az arányokhoz viszonyítva ugyan- 
úgy, ugyanolyan sebességgel és irány- 
ban haladnak, :repülnekc a gépmode- 
lek, mint ahogyan a gépek repülnek va- 
lóban oddákint. Ezzel az" ellenőrzéssel 
nemcsak azt tudják minden pillanat- 
ban, hogy melyik gép honnan, merre 
tart, milyen sebességű, milyen magas- 
ságban halad, ktanem azt is tudják el- 
lenőrizni, hogy : nincsenek-e  túlközel 
egymáshoz. Ha azt látják, hogy vesze- 
delmesen közelednének pályájukon, ak- 
kor rádióparanccsal változtatják meg 
kitérő repülési irányukat és megadják 
a gépek számára a repülési magasságot 
is, hogy az esetleges összeütközést elke- 
rüljék. A rádióparanecsnok teljesítését 
is nyomban ellenőrizni lehet az asztal- 
esizjgű fölött :repülőx kis gépek haladá- 

n. 

A ferihegyi új közforgalmi repülőtér 
szolgálata kiterjed az ellátás, a kénye- 
lem, a forgalom minden igényére a 
megérkezés után is. 

Igen sok külföldi közforgalmi repülő- 
téren valóságos torturát kell kiállaniok 
úgy a pilótáknak, mint az utazóközön- 
ségnek a megérkezéssel és indulással 
járó különböző formaságok  elintézése- 


kor. A felvételi épületet úgy tervezték 


meg, hogy a vilóta is, az utas is min- 
dent egyhelyben, perceken belül meg- 
kaphat. A megérkező utas az elvárható 
és elképzelhető legnagyobb  figyelem- 
ben és kényelemben néhány pillanat 
alatt túlesik az útlevélvizsgálaton, a 
vámvizsgálaton, az ellenőrzés minden 
formáján, a pilóta is pillanatok alatt 
hozzájuthat a szolgálatával összefüggő 
összes adatokhoz, rendelkezésekhez és 
felvilágosításokt:oz. 

Az óriási felvételi épületben együtt 
lesz a rendőrség, vámhivatal, csendőr- 
ség, menetjegyiroda, pénzváltó szerv, 
tájékoztató, idegenforgalmi szolgálat. 
(Gondolnak az utas minden  szükségle- 
tére és kényelmére, lesz orvosi rendelő, 
tanácsadóhely, posta, borbély, népmű- 
vészeti kereskedések, de még szabó is, 
ahol az utas ruházatát rendbehozat- 
hatja, kivasaltathatja. Külön éttermet 
létesítenek a tranzit utasok és a bel- 
földi utasok számára, nehogy egymást 
zavarják érdeklődésükkel, vagy más- 
myelvűségükkel. — Minden helyiségben 
üzemben lesz a  hangszórószolgálat, 
hangszórók segítségével tájékoztatják 
majd az utazó közönséget több nyelven 
a gépek indulásáról és minden egyéb 
más tudnivalókról. 62 

Külön probléma volt biztosítani a 


gyors és . akadálynélküli közlekedést a 
ferihegyi repülőváros és Budapest kö- 
zött. A szakértők több helyszíni szemle 
és jónéhány útvezetési megoldás tanul- 
mányozása után megegyeztek abban, 
hogy a transzkontinentális út Cegléd felé 
vezető részétől a legalkalmasabb helyen 


" vezetik ki a repülőtér új betonútját, 


amely a kispesti és budapesti határ 
érintkezése táján torkollik vissza az 
Ütlői-útba. Ezzel elérték egyúttal azt is, 
hogy a transzkontinentális út gyors át- 
menő forgalmát nem veszélyezteti és 
akadályozza többé a Pestszentlőrincen 
és Kispesten hihetetlenül szűk és külö- 
nösen a csúcsforgalmú órákban zsúfolt 
Üllői-út veszélyes közlekedése. Az új 
gyorsforgalmi út létesítéséhez külön 
műtárgyakat kellett építeni, ezek között 
a legnagyobb az az óriási vasbetonhíd, 
amely a szegedi vasútvonal fölött ve- 
zet át. .4 gyorsforgalmú út egymaga 
belekerül 10 millió pengőbe. 

A ferihegyi repülővárosban szolgála- 
tot teljesítők létszáma hozzávetőlegesen 
eléri majd az ezret. A repülőváros táv- 
vezetéken kapja az elektromos áramot, 
de külön elektromos művet is építenek 
arra az esetre, hogy kiküszöböljék a 
távvezetléki áramszolgáltatás esetleges 
fennakadását. Ha megtörténne, hogy a 
távvezetéki szolgáltatásban szünet áll 
be, 30 másodpercen belül már áramot 
ad a tartalék házitelep. A ferihegyi re- 
pülőtér összes létesítményeiben annyi 
elektromos áramot fogyasztanak a szá- 
mítás szerint, amennyi elegendő 75.000 
darab, egyenként 40 wattos izzólámpa 
égetéséhez. Sok kisváros nem fogyaszt 
ennyi villamos energiát. 

Tágas és kényelmes, nagy közönség be- 
fogadására alkalmas külön étterem is 
épül, de lesz a főépületben szálloda is 
— természetesen minden elképzelhető 
kényelemmel — azoknak az utasoknak 
számára, akik továbbutazásuk rövid vá- 
rakozóidejében nem akarják felkeresni 
a fővárost. Külön pilótaszálló is épül 
a járatok gépvezetői és személyzete szá- 
mára. 

Arra is számítanak, hogy a ferihegyi 
repülőtér külön látványosság lesz a 
nagyközönség számára és hogy egyes 
alkalmakkor hatalmas közönség számára 
kell majd megfelelő közlekedést biztosí- 
tani. A repülőteret és a fővárost állandó 
autobuszjáratok kötik majd össze, de 
rendelkezésre áll majd a villamos és a 
MAV is. A repülőtérrel szemben külön 
repülőtéri megállót létesítenek a vasút- 
vonalon, a vecsési határig közlekedő 
50-es villamos végállomását pedig ki- 
helyezik a repülőtér főépületéhez közel, 
így a közönség villamoson és vasúton 
is kényelmesen és gyorsan kijuthat 
majd Ferihegyre. 

A ferihegyi repülőtér a légiforgalom 
minden elképzelhető kívánságát száz 
százalékon felül tudja majd teljesíteni, 
ez pedig azt jelenti, hogy valósággal 
vonzani fogja magához a gépeket. A 
tapasztalat. azt bizonyítja, hogy a repülő 
szívesebben tesz egy kis kerülőt, csak- 
hogy minden kényelmet és minden sziük- 
ségest megtaláljon egy helyen. Buda- 
pestnek Európában olyan szerencsés 
fekvése van, hogy a repülőgépeknek 
úgyszólván kerülőt sem kell tenniök, 
mert ha bármely irányban átlókat hú- 
zunk Európa térképén keresztül, az átlók 
Budapest táján metszik egymást. Buda- 


A magyar repülőélet vezetői a Horthy István központi vitorlázótelepen 


A Horthy Miklós Nemzeti Repülőalap 
vezetősége csütörtökön délután mutatta 
be a magyar repülés vezetőinek a Hár- 
mashatárhegyen működő szervének, a 
Horthy István vitorlázó telepnek eddig 
elkészült létesítményeit és tájékoztatást 
adott a jövő terveiről. A bemutatón 
megjelent nemes Rákosi Béla altábor- 
nagy, légierők parancsnoka, vitéz 
Farkas Ferenc vezérőrnagy, országos 
főecserkész, Szendy Károly polgármester, 
Bódy László alpolgármester, Morvay 
Endre alpolgármester, a Magyar Áero 
Szövetség részéről Ember Sándor dr. 
országgyűlési képviselő, elnök, Kara 
Jenő ügyvezető alelnök, Károlyi Gyula 
gróf társelnök, a Horthy Miklós Nem- 


tortreni 


Még néhánygéldány kapható ! 
Ára P 6— 
Utányvéttel is küldjük 


zeti Repülőalap részéről vitéz Laborezfy 
Rezső ezredes, ügyvezető alelnök és az 
intézőbizottság tagjai, továbbá a ma- 
gyar légierők, Budapest székesfőváros 
és a magyar polgári repülés igen sok 
vezető személyisége. 

A vendégeket. vitéz Laborezíy Rezső 
ezredes, a Horthy Miklós Nemzeti Re- 
oülő Alap ügyvezető alelnöke kalauzolta 
Európa második legjobb vitorlázó re- 
pülő-terepén és ismertette a Horthy 
István vitorlázó telep fontosságát. Hamn- 
goztatta, hogy a telepen képezik tovább 
a külföldi viszonylatban is elsőrendű 
magyar versenyzőket és itt rendezik 
majd meg a nemzetközi és nemzeti ver- 
senyeket. A hármashatárhegyi telepen 


Raczkó Lajost, az Országos Magyar 
Sajtókamara repülő alosztályának veze- 
tőjét — a Magyar Szárnyak munka- 
társát — bízta meg a kereskedelmi és 
közlekedésügyi minisztérium légiforgal- 
mi osztálya a MALERT sajtóelőadói 
teendőinek ellátásával 


pestnek tehát az elkövetkezendő béke 
óriási légiforgalmában központi jelentő- 
sége lesz, a ferihegyi repülőváros a nem- 
zetközi légiközlekedés óriási gócpontjává 
válik. Itt szakítják majd meg útjukat 
a nagy nemzetközi vonalakat repülő légi- 
forgalmi gépek, ide torkollanak be majd 
a környező államok bekötő légijáratai. 
Ferihegyen nemcsak a légi személyfor- 
galomra rendezkednek re, hanem külön 
légiteherpályaudvart is építenek, mert 
az elkövetkezendő légiforgalomban már 
az áruszállítás is igen nagy tétel lesz. 

Félévszázadra előre készül a ferihegyi 


repülőtér. Az épületek jórésze már ké- 
szen áll, a gigászi munka  fennakajdás 
nélkül folyik és minden remény megvan 
arra, hogy a tervezett időre teljesen el- 
készül. A látogató a legnagyobb európai 
légipályaudvar óriási területét már az 
egyik nagy épület tetéjéről nézheti be. 
Megilletődve látja a magyar alkotó 
munka remekét. Legszebb, hogy az új 
mű alkotásának szolgálatában mennyire 
egybeforr tervező mérnök, kormányzati 
tényező és munkás. Boldog, aki a nagy 
mű részese lehet. 

Raczkó Lajos 


szervezik meg és fogják fenntartani a 
vitorlázó repülés meteorológiai szolgála- 
tát a  haderőnkívüli vitorlázó repülő 
előképzés részére pedig oktatókat ké- 
peznek ki. 

A magyar repülés vezető személyisá- 
gei ezután megtekintették azokat a léte- 
sítményeket, amelyeket a Horthy Miklós 
Nemzeti Repülőalap már eddig emelt, a 
pilótaotthont, három repülőgépszínt, va- 
lamint azokat a berendezéseket, amelyek 
biztosítják hogy a magyar ifjúság vitor- 
lázórepülő kiképzése a nemzeti és hon- 
védelmi szempontok figyelembevételével 
maradéktalanul megvalósuljon. 

A helyszíni szemlét repülőbemutató 
követte. 


KIS HIREK. 


1942 június hó 4-én 16 órakor Ercsi 
mellett, a Teréz-majorban egy vitorlázó 
repülőmodelt találtak. 

A model kb. 2 m fesztávolságú, fehér- 
kék színezésű, az orrán rézlap található. 
Más különösebb ismertetőjele nincs. 

A Magyar Aero Szövetség kéri a 
repülőimodel igazolt tulajdonosát, hogy 
a Modelező Osztálynál mielőbb jelent- 
kezzék (Budapest, V., Vigadó-u. 2. V. 
em. Tel.: 181—931, 181—932, 181—933).c 
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Pomozi Lajos MÁV üzemi altiszt 
háromhavi fizetését adományozta a 
honvédség felszerelésére. Fényes  bizo- 
nyítéka ez, hogy az egész nemzet meny- 
nyire szívén viseli a honvédség ügyét 
és mennyire eggyé forrott a magyar 
lélek és a magyar kard. Adja Isten, 
hogy minél több Pomozi Lajos legyen 
hazánkban. 
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A Curtiss.Wright Corp., az Egyesült 
Államok egyik legnagyobb  repülőgép- 
és motorgyára 1941-ben 373 millió dol- 
lár értékű megrendeléssel rendelkezett. 
Ugyanezt az évet 25.72 millió dollár 
tiszta nyereséggel zárta le az államnak 
kifizetett 96 millió dollár adón és 1.89 
millió dollár leíráson kívül. Az üzem 
termelése 1938-tól 1941-ig tizenegyszere- 
sére nőtt. 
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Kevés könyv dicsekedhetik azzal, hogy szerzője aktív 
kormányfő és egy nagy nemzet irányítója. Kevés olyan könyv 
van, amelyben egy világszerte ismert és elismert, ellenfelei 
által rettegett nagy államférfi állít maradandó emléket fiá- 
nak, aki a repülésért, századunk nagy eszményéért áldozta 
életét a haza szolgálatában. 

Az olasz nép nagy vezére, Itália birodalmának újjáépítője 
valóban eszményképül szolgálhat korunk apáinak. Maga is 
vérbeli sportember: fkitűnő pilóta, lelkes repülő, aki nem- 
csupáin szükségből, hanem szórakozásból ís szívesen repül. 
(Noha népe és hívei féltő gonddal veszik körül — és még 
mindig azt óhajtanák, hogy -minél kevesebbet repüljön. Öket 
talán még nem győzte meg annyira a repülés gondolata). 
Egyben azonbam előrelátó államférfiú, aki tisztán látva 
Itália földrajzi helyzetét és adottságait, egyben ismerve 
népének lelkületét, tudta, hogy a repülés egyik legfontosabb 
eszköze Itália újjászületésének és a légihaderő egyengetheti 
legsikeresebben az olasz nagyhatalmi állás útját. 

Fiait szívesen és önként küldi a repülőkhöz. Nem fogja 
el itt semmiféle aggodalom, hogy snetán baja esik a gyerek- 
nekc. 8 íme az eredmény: mindkét nagy fia: Vittorio és 
Bruno hősiesen harcol az etiópiai hadjárat sikerében annyira 
részes légikötelékeknél és végül is előléptetés és kitüntetés 
a jutalmuk. Vittorio később kikapcsolódik a tevékeny 
repülőéletből és a légihaderő tartalékosai közé áll, mindig 
készem arra, hogy a hívó szóra Ő is gépe kormányához üljön 
és vezesse bombázóját vagy torpedóvetőjét az ellenség ellen. 
Bruno ellenben továbbra is a légihaderő kötelékében marad 
és a repüléssel foglalkozik addig a tragikus pillanatig, 
mikor különleges gépével repülőhalált hal. 

Brunóval beszélgetek (Parlo con Bruno) a kőnyv címe, 
Kicsiny epizédok mozaikja ez a Duce és fiámak életéből. Az 
olvasót  végígvezeti másodszülött fiának eredményekben 
gazdag repülőéletén. Látjuk az első felszállás, az elsőfokú 
pilótavizsga részleteit, körülményeit, megismerjük Bruno 
Mussolini első szárnypróbálgatásait, Apai büszkeséggel 
párosult féltő aggodalommal kíséri a Duce ezeket a repülé- 
seket, bízik fiának képességeiben és tudja, hogy utat [kell 
mutatnia népe apájnak, hogy fiaikat küldjék az Armata 
Azzurra soraiba. 

Bruno kiváló repülőnek bizonyul. Bátyja oldalán részt- 
vesz az etiópiai hadjáratban, merész támadásokat hajt végre, 
parancsnoksága kiváló minősítést ad róla, kitüntetésre ter- 
jesztik fel. A. hadjáratból, mint tapasztalt, háborús viharokat 
átélt pilóta tér haza és továbbra is a légihaderő lkötelékében 
marad. Főképp Biseo alezredes, majd ezredes gondjaira van 
bízva, ez a kiváló, tapasztalt repülő faragja Bruno-ból bámu- 
latos repülőteljesítmények végrehajtóját, az olasz légihaderő 
egyik legkiválóbb pilótáját. 


Kezdetét veszi Bruno hatalmas teljesítménysorozata. 
Egymásután hajtja végre a világraszóló repüléseket: világ- 
rekordokat repül, nagytávolságú repüléseket vezet. A Savoia 
Marchetti §. 79 gép jóhírnevének megalapozásában és öreg- 
bítésében rendkívül tevékeny részt vesz, hiszen kiváló repü- 
léseit csakmem kizárólag ezen a gépen végzi, 


Mindezt színes, érdekes leírásban látjuk, a Duce eaját 
benyomásainak, megjegyzéseinek hozzáfűzésével, hogy látja 
az államférfi-repülő-apa fiának teljesítményeit, milyen érzé- 
seket kelt ez benne. 


A. cselekmény szálai tovább fonódnak: Bruno többször át- 
repüli az Óceánt (a Zöld Egerek — Sorci Verdi nagyszerű 
teljesítményére ki ne emlékeznék?), természetesen rekordidő 
alatt, pompás csúcsteljesítményt hajtva végre. Majd újabb 
távrepüléseken; versenyeken, nagy erőpróbákon vesz részt és 
mindenütt megállja helyét, dicsőséget szerezve hazájának és 
magának — de egyben újabb meg újabb táplálékot adva 
édesapja jogos büszkeségének. 


Atyja megbízásából új, hatalmas feladatot kap: meg kell 
szerveznie a tengerentúllai az olasz légiforgalmat.  Megala- 
kítja a L. A. T. L (Linee Aeree Transatlantiehe Italiane) 
társaságot, amelynek vezetését maga vállalja és amely sike- 
resen vesz részt a két világrész forgalmának fejlesztésében 
és újabb kapcsolatot létesít a latin népek között. Braziliá- 
ban igen szeretik és lelkesednek érte, társasága virágzásá- 
nak indul és a nagyteljesítményű három- és négymotoros 
olasz gépek egyre több postát és csomagot szállítanak a 
tengeren át. Mindez az ő érdeme, valamint főleg az is, hogy 
a L. A. T. I. páratlan biztonsággal dolgozik és ezen a téren 
övé a pálma valamennyi tengerentúli szolgálatot fenntartó 
légiforgalmi vállalat között. 


Kezdetét veszi a hatalmas világégés és elkövetkezik az a 
pillanat, mikor az olasz népnek is ki kell vennie részét az 
új világ kialakításában és jogos igényeit érvényre íkell jut- 
tatni. Bruno Mussolini méltó marad atyjához és hírnevéhez: 
különleges feladatokból veszi ki a részét. Nem vonul vissza 
sehonnan, ahol veszély leselkedik rá, ellenkezőleg, merészen 
és bátran keresi az újabb lehetőségeket, a légihaderő további 
fejlesztésének útját. Sok tengerentúli repülése közbein szer- 
zett tapasztalatait ís érvényesíti: egy különleges nagytávol- 
ságú bombázóalakulat vezetése lesz feladata. Az új Piaggio 
P 108. gépeket (kapják. Egy ilyen géppel éri utól a repülő- 
halál: hazájáért hal hősi halált. 

Megkapóan fenséges az a rész, mikor a Duce és hitvese 
számot adnak Bruno halálhíréről, mikor az áldozat nagy- 
szerűsége felett érzett büszkeség összecsap az apai SZÍV 
fájdalmas keserűségével; a gyors rohanó cselekmény mozza- 
nataival, gondolatfoszlányaival lebilincseli az olvasót. 

A oBrunóval beszélgetektc — különleges könyv: külön- 
leges ember a szerző, különleges ember és repülő volt, akiről 
könyvét írta és különleges, ahogyam leírja mindezt. A kiváló 
atya állít emléket kiváló fiának, aki az örök hazának áldozta 
ifjú életét. 

A könyv tartalmánál, etílusánát fogva rendkívül érdekes, 
A kitűnő magyar fordítás Antonio Widmar-nak, az olasz 
követség kitűnő és ismert tagjának írói és fordítói fkészségét 
dícséri. Számos érdekes és kitűnő fényképfelvétel díszít és 
magyaráz, némelyik közülük történelmi emlék. 

Repülő könyve repülőről a repülőknek: ez a sBrunóval 
beszélgetekc, : (6) 


Sem — 
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győri és szombathelyi 
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építkezéseinél 


Azzal, hogy az amerikai és 
angol csatahajók  megsemmi- 
sítése a tengeri hadászati 
helyzetet Japán javára vál- 
totta meg, a japán tengerészet 
légihadereje a távolkeleti há- 
borúban döntő szerepet ját- 
szott.  Matsunaga tábornagy 
cikkében a japán haditengeré- 
szet légihhaderejének kiképzé. 
sét és szellemét ismerteti, 
melyinek kialakításában, mint 
felügyelő és egy  repülőgép- 
anyahajó parancsnoka maga 

is vezető szerepet töltött be. 

A haváji katasztrófa sohasem követ- 
kezett volna be, ha az amerikaiak a 
japán haditengerészetet betöltő szamu- 
ráj-szellemet ismerték volna. Mikor az 
amerikai kormány a washingtoni tár- 
gyalások alkalmával minden japán ja- 
vaslatot visszautasított, sőt a japán 
becsületet is a legsúlyosabb sértésekkel 
illette, a japán haditengerészet világo- 
san felismerte, hogy a japán  biroda- 
lom sorsa attól az elszántságtól függ, 
amellyel az ellenség — megsemmisítő 
megverése érdekében hajlandó önfelál- 
dozó módon harcba bocsátkozni. Azokt 
nak a repülőgépanyahajóknak és repü- 
lőgépeknek legénysége, melyek azt a 
megtisztelő feladatot kapták, hogy el- 
sőkként kezdjék meg a támadást, az 
útrakelést megelőző napon felkeresték 
a Shintó-szekrényeket és őseik hamvai 
előtt fogadalmat tettek, hogy az ellen- 
ség legyőzése nélkül nem térnek vissza. 


A tisztek és közkatonák búcsúzásul 

hajfürtjükön kívül Wwégrendeletüket 

küldték haza otthonmaradt  hozzá- 
tartozóiknak. 


Az amerikai csendesóceáni flotta hét- 
végi pihenőre visszatért Pearl Harbour 
kikötőjébe és a legénység mély álomba 
merült. Japán támadásra senki sem 
gondolt, mivel 


Havai vizein sűrű esővel heves vi- 

har dühöngött és az alacsonyan 

száguldó felhők minden kilátást 
megakadályoztak. 


Mahan kapitány és Hector Bywaterrel 
együtt a legtöbb amerikai haditenge- 
részeti szakértő teljességgel  lehetet- 
lennek tartott Pearl Harbour ellen egy 
japán támadást. Igy nem meglepő te- 
hát, hogy 


amikor az Egyesült Államok leg- 

erősebb tengeri erődítménye ellen 

a megsemmisítő japán támadás 

megkezdődött, az amerikai  matró- 

zoknak hálóruháikban — ágyukból 
kellett kiugrálniuk, 


A japán haditengerészeti légihaderő, 
hála kemény nevelésének, abban a hely- 
zetben van, hogy bármilyen idő esetén 
működésbe léphet. Ezenkívül az erre a 
különleges támadásra kiküldött egysé- 
gek vezetői a legapróbb részletekig 


tisztában voltak Pearl Harbour védel- 
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mének gyenge pontjaival és az USA 


hattiltengenészetének — gyengéivel. Igy 
történt, hogy csak nagyon kevés tor- 
pedó tévesztett eélt. A japánok talá- 
lati biztossága olyan kitűnő volt, hogy 


egy-egy csatahajót sok esetben 
ugyanazon a helyen talált el több 
tonpedó, 


úgyhogy a hajók hatalmas robbanással 
a levegőbe repültek. Az angol torpedő- 
vető repülőgépek a :Bismarckc elleni 
támadásnál összesen kilenc  torpedóta- 
lálatot értek el és a esodálatos hajót 
ezzel még mindig nem tudták haro- 
képtelenné tenni. A csodálatos hajót 
csupán a sDorsetshirex  nehézcirkáló 
torpedóinak sikerült  elsüllyeszteniük. 
Mindenesetre SES is nagy szerepe 
volt, hogy 


a Pearl "Harbour ellen felvonuló 

különleges egységek torpedóinak és 

bombáinak nagyobb robbanási ere- 

ük volt, mint az angol haditenge- 
részet lövedékeinek. 


Ehhez járul végül, hogy a japán 
flotta háta mögött nagyon kemény is- 
kola évei vannak, 

Ez a kemény kiképzés több, mint 

15.000 fiatalt tiszt és közlegény éle" 

tébe került. 

Különösen a washingtoni  konferen- 
cia óta Japán minden erejét a hadi- 
tengerészeti — légihaderő kiképzésére 
összpontosította, hogy ilymódon a ja- 
pán tengeri hatalomnak szégyenteljes 
nemzetközi egyezményekkel való korlá- 
tozását egykor majd  kiegyenlíthesse 
A három legjobb japán torpedórepülő- 
géppilóta, Hirabayashi kapitány, Ono 
kapitány és Komaki őrnagy már a 
japán tengerészeti légihaderő  gyer- 
mekéveiben életét vesztette gyakorlat 
közben, szellemük azonban tovább élt 
és ez hozta meg a haváji csatában a 
japán fegyvereknek a győzelmet. 

1930-ban a japán flotta főerejeSaishu 
szügeténél — harcszerű : hadgyakorlatot 
tartott. A mostani flottafőnök, Yama- 
moto tengernagy akkor az sAkagiz re- 
pülőgépanyahajó " kapitánya volt. Én 
voltam a segédtisztje és még nagyon is 
élénken emlékezetemben élnek azok a 
gondterhes órák, amikor 


dühöngő viharban — a műszerek 

11-es szélerősséget mutattak — 30 

torpedóvető repülőgép visszatérését 

vártuk. Azonban anélkül sötétedett 

be, hogy egy ís megesaműjájó volna kö" 
zül 


Helyettük időnként egy-egy rádió- 
jelentés érkezett: "Még 15 percnyi útra 
elég üzemanyagunk  vanic, "Már csak 
öt percet tudunk repülnilc Hajónk ha- 
talmas füstfelhőket fejlesztett, rakétá- 
kat bocsátott ki, összes fényszóróit mű- 
ködésbe hozta és teljes gőzzel futott a 
repülőgépektől megadott irányba, 
azonban minden hiábavaló volt. A re- 
pesseseekk helyett csak néhány holttes. 

tet tudtunk kimenteni. 


. mára a legnehezebb feladat a fedél- 


Vamamoto kapitány minden hősi 
halált halt pilótájának holttesténél. 

letérdelt és úgy gyászolta őket, 
mint az anya legkedvesebb fiát, 


A repülőgépanyahajó pilótája szá- 
zetre való visszatérés. A fedélzet a 
rendes szárazföldi repülőtér futópályá- 
jának csupán  háromszázadrészét teszi 
ki! Ehhez járul a hajó dülöngélése és 
bukdácsolása, végül pedig a harcszerű 
éjjeli leszállás lefojtott világítás. mek 
lett. Az első repülőgépanyahajó szolgá- 
latbaállításakor, 1923-ban a japán ten- 
gerészeti légihaderőnek csupán egyet 
len tisztje tudta ezt a rendkívül nehéz 
leszállási — műveletet  — szjbályszerűen 
végrehajtani: Kira alezredes. Az ő 
keze alól került ki a japán haditenge- 
részet két legeredményesebb  torpedó- 
vető repülője, Kamei és Babastamm 


hadnagyok. 


d4hkhoz,hogy egy tengerészeti repülő 
bármilyen időjárás esetén, dühöngő 
tájfunban és tikkasátó trópusi hő- 
gégben, éjjel és nappal egyaránt 
biztosan tudja torpedóját kezelni, 
nem kevesebb, mint nyolcezer fel- 
és leszállást kell végrehajtania. 


A haváji támadás hősei az eredmé- 
nyes torpedóvető pilóták ezreinek leg- 
jobbjai voltak. Ezek veszélyes szolgá- 
latukat valóban az óramű pontosságá- 
val és biztosságával tudták megoldani. 


A :Prince of Walesc elleni támadás . 


alkalmával a torpedóvető repülők a ten- 
ger fölött olyan alacsony magasságban 
repültek támadásra, hogy az angol 
csatahajó légelhárító ágyúi kezdetben 
egyáltalában nem tudták  célbavenni 
Őket. Mielőtt a légelhárító ágyúkat si- 
került volna ilyen alacsony tengeri 
eélokra beállítani, a csatahajót már 
több torpedótalálat érte. Hogy a talá- 
lati biztosságot fokozzák, 


a gépek annyira megközelítették a 

hajót, hogy a legtöbben már nem is 

tudtak megfordulni, hanem a :Prince 

of Walesc árbocai között kellett 

átrepülniük. 

Ez alkalommal a hajó legénységét 
természetesen — géppuskatűzzel is  el- 
árasztották. Ennél 


a maláj partoknál végrehajtott tor- 

pedótámadásnál a találati eredmé- 

nyek átlaga jobb volt, mint azelőtt 
" bármely gyakorlatnál. 


A japán haditengerészet légiereje 
már a háború kezdetén fontos stratá- 
giai eredményeket ért el. Ezeknek kö- 
szönhető, hogyi sikerülhetett egymás- 
után számos fontos amerikai  ftámasz- 
pontot megszállni vagy megsemmisíteni 
és hogy Japánt jelenleg semmiféle el- 
lenség sem tudja megközelíteni. Köz- 
vetlen amerikai tengeri támadás a 
Csendes-óceánon keresztül alig lehetsé- 
ges. Egyedül az Egyesült Államok 
északi — támaszpontjai, az  Aleuták, 
Duch Harbour és Parskaya jöhetnének 
számításba, a japán tengerészet légi- 
hadereje azonban gondoskodni fog ar- 


A műrepülés általános gyakorlati ér- 
telme a szervezetnek rendkívüli helyze. 
tekhez való szoktatásában és a slélek- 
jelenlét állandósulásában, katonai szem- 
pontból pedig az zelőnyös légihelyzeta 
megteremtésében domborodik ki, 

Jó műrepülőtudásnak birtokában mind 
a repülés iránti kedv, mind a repülés 
biztonsága és szépsége egyaránt növek- 
szik, 

A műrepülés " legalkalmasabb arra, 
hogy az eleinte öntudatlanul is fellépő 
:félelem: és egyéb szorongó érzéseket 
megszüntesse és bizalmat szolgáltasson 
a repülés minden lehetsíges mozdulatá. 
val szemben. f ű 

A műrepülés fejleszti a szemmérté- 
ket, helyzetérzést, növeli a fogékonysá. 
got és egyúttal különösen jó éber ideg. 
állapotot, szellemi és fizikai rátermett- 
séget kíván a pilótátóL 

A műrepülés öntudatot ad és felvil. 
lantja a pilóta előtt a fejlődés lehető- 
ségét. ! 

A műrepülés lélektana. 

Könnyű elképzelni, hogy az a repülő. 
növendék vagy pilóta, aki repülőgya- 
korlatainak abban az állapotában van, 
hogy egyelőre utazórepülésnél, forduló- 
zásoknál és emelkedő (magassági) repü. 


léseknél tovább nem jutott, mindinkább — 


érdeklődést, sőt :vágyatc érez olyan 
repülőhelyzetek ntán, amik az eddigi 
gyakorlatoktól eltérnek. A műrepülésre 
való készség már ezt megelőzően több- 
kevesebb felkíszültséggel benne van a 
fiatal repülőben és misem természete- 
sebb, hogy ennek a gyakorlatban való 
megvalósítását kívánja, mert hiszen 
minden elmélet koronája a gyakorlat. 

Helytelen álbüszkeségből vagy hiúság. 
ból hallgatni arról, hogy életünk első 
műrepülőmozdulatát, sőt a továbbiakban 
minden újabbat bizonyos szorongó érzé- 
sek közepette végeztünk el. Az egyén 
számára új, ismeretlen feladatok ki- 
vitelezése előtt nyilvánvaló együttható 
a slámpalázs. Ez a lámpaláz kívülállók 
előtt nem lehet lebecsülendő, mert a 
felkészültség értékéből mitsem von le. 
Amint az első műrepülőmozdalatot jól 
rosszul elvégeztük, a lámpaláz nagy 
hányada már legyőzetett. Lassan rá- 
jövünk arra, hogy a műrepüléshez a bá- 
torságon kívül főleg helyes ösztönre, 
elméleti ismeretekre és jó repülőérzékre 
felépített és a gyakorlatba átvitt ma. 
gasabb repülőtudás szükséges. A mű- 
repülés azon ritka és különös élvezetek 
egyike, amit az adottságok hiánya miatt 
sokan nem tudnak igazán megismerni. 
A legférfiasabb, a legnemesebb sport 
ez! 

A pilóta nem hátrál meg a gyakorlatá- 
ban felmerülő problémák elől, hanem 
azok ösztökélő hatással vannak rá, mert 
hiszen minden egyes probléma meg. 
oldása közelebb viszi őt a magasabb 
repülőtudás és a nagyobb biztonság 
felé. Ettől eltekintve, a problémák azért 
születnek, hogy megoldjuk őket, ne pe- 
dig meghátráljunk előlük. A műrepülés 
természeténél fogva magában rejt egy 
tömeg problémát, melynek kedvtelve és 


folyamatosan foganatosított megoldásá- 
val a repülőtudás fejlődik, az egyén 
használhatósága, sokoldalúsága és meg. 
" bízhatósága is növekszik. Hamarosan 
felfedezi a pilóta, hogy számára a mű- 
repülés sszükséglete. 

Minden pilóta érezte már azt a furcsa 
belső kényszert, hogy amikor nem ki- 
mondottan műrepülés volt a feladata, 
gépét egy bukfenc kezdődő ívébe bele. 
nyomja, vagy egy elegáns orsót csinál- 
jon. A parancs szellemében ennek 
ellentállni szükségszerű — fegyelmezett- 
ség, de ennek az érzésnek tulajdoná- 
ban lenmi egyúttal helyes pilótaindi- 
viduumot- sejtet. A gyakorta véghezvitt 
rácsapás (az ú. n. ssturzc) tulajdonkép- 
peni indítóoka az a vágy, hogy kiragad. 
juk magunkat az utazórepülés  egy- 
hangúságából és új, élénkítőbb hely- 
zetbe lendüljünk, egy földi célt mere. 
deken vagy enyhébben megközelítve is- 
mét magasba irányítsuk a repülőgép 
orrát. Saját idegeink feszültségét tor- 
násztatjuk meg jólesően, melyhez mint 
plusz tevődik a földi nézők esodálata 
vagy rémülete. 


4 műrepülés gyakorlata. 


A műrepülés egyike azon legnagyobb 
fokú  repülőteljesítményeknek, — amely 
mind a pilótát, mind a repülőgépet a 
legnagyobb —— mértékben igénybeveszi. 
A pilóta egyik pillanatban nagy sebes. 
séggel száguld, a következő pillanatban 
pedig már kis sebességgel lebeg és fe- 
jezi be — sokszor egészen különleges 
légi helyzetben — alig pár másodpereig 
tartó  mutatványát, melynek minden 
pillanata az idegek legpontosabb össz- 
munkáját követeli. Biztos kéz, sasszem, 
felfokozott  idegmunka, a távolságok 
legpontosabb becslése, biztos, határozott 
mozdulatok, villámgyors elhatározóké. 
pesség, pillanatnyi eselekvés, a  sebes- 
ségnek tökéletes kihasználása azok a 
sajátosságok, amelyek a jó műrepülőt 
jellemzik. 

Minden műrepülés sikeres végrehajtá- 
sának igen fontos tényezője a repülő- 
gépbe való szoros bekötés, melynek oly- 
mérvűnek kell lenni, hogy az egyes Te- 
pülőhelyzetek alatt a test tehetetlensé- 
gét megszüntesse (pl. hátonrepülésben 
ne essen le a láb — a tág bekötés miatt 
— az oldalkormányról), de úgy a gépve- 
zetéshez, mint a motorkezeléshez szük- 
séges szervek kezelését lehetővé tegye. 


A szoros bekötés összeforrasztja a 
testet a géppel és így gyorsabban és ér. 
zékenyebben veszi tudomásul stestix re: 
pülőérzékünk a megváltozott repülő- 
helyzetet. A szoros bekötés növeli a biz- 
tonságérzetet is és balesetek alkalmá- 
val gyakran ez a tény menti meg a pi- 
lóta életét. 

A helyesen kivitelezett műrepülésre 
jellemző, hogy a pilóta a gép minden 
helyzetében kellemesen érzi magát. Az 
egyes mozzanatok között lágy átmenet 
érezhető. Nincsenek túlságos nagy se- 
bességkülönbségek. A műrepülés közel 
egyenletes sebességgel történik és a leg- 
kisebb sebességek is még kellő bizton- 
ságot nyujtanak. Mindezt azonban csak 
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a motor és a repülőgép teljes teljesít- 
ményismerete, ezeknek gazdaságos ki- 
hasznuálása és szigoruan összehangolt re- 
pülőgépvezetési tudás eredményezheti. 
sLáfnic kell a levegőben. Tudni kell 
minden pillanatban a föld, a horizont 
és a térben elfoglalt saját helyzetünket. 
Ezt a látást, ezt a légi szemléletet : kü- 
lönösképpen fejleszti a műrepülés. 

Gyakran megtörténik az, hogy egy pi- 
lótanövendék látszólag ügyetlen, kikép- 
zéséhez hosszabb idő szükséges, mert 
kezdettől fogva elővigyázatos és elke- 
rüli az erőteljes és számára még isme- 
retlen kormánymozdulatokat. Az ilyen 
növendék néha ugyan lassan halad 
előre, de mindenkép a legkevesebb gép- 
törést csinálja és végül rendszerint jó 
műrepülő lesz. Azok a növendékek, akik 
igen gyorsan tanulnak, könnyen hajla- 
mosak arra, hogy mind önmagukkal, 
mind a repülőgéppel szemben elbizako- 
dottá váljanak. "Ez pedig előbb-utóbb 
felületességre, fontos tényezőkön való 
keresztülsiklásra s ezáltal sokszor súlyos 
balesetre vezet. 

A műrepülésben előforduló törések 
nagyrésze a tudatlanság, könnyelműség 
vagy pedig a tudálékosság következmé. 
nyei. Ha valaki egy repülőgéppel ki- 
mondottan műrepülést végez anélkül, 
hogy megfelelő vezetési és gépismerete 
volna, úgy gyakran kerülhet egészen 
különleges és legtöbbször életveszélyes 
helyzetekbe. Ha az ember ilyen :dugó- 
húzókirályokc repülését figyeli, hama- 
rosan észreveszi, hogy erőszakos és da- 
rabos műrepülésük mellett legtöbbször 
még átejtett leszállásokat is végeznek. 
Elfelejtik, hogy a futómű csak egy §f- 
gédeszköz és a repülőgép elsősorban na 
levegőbe épült. 

Ha egy pilóta fejlődő korában 50 m 
magasságban végez hátonrepülést vagy 
orsót, úgy ez nem vehető komolyan, 
mert ezzel a nézőközönség előtt akar 
feltűnni és nem a műrepülés nemes cél- 
ját tartja szem előtt, hanem a hiuságát. 
Komolytalan dolog ez ebben az állapot- 
ban és legtöbbször temetés a vége. A 
műrepülés nem különböző érzésekre és 
életveszedelmekre van felépítve, hanem 
a repülőgép tökéletes vezetésére. Kivül- 
álló nézőközönség előtt végzett műrepii. 
lések arra szolgálnak, hogy a gép tö- 
kéletes kézbentartásával a pilóta meg- 
nyerje a közönség bizalmát a repülés 
számára. ag 

Ha egy új, számunkra még ismeret- 


" len géppel végzünk  műrepülést, úgy 


minden esetben emelnünk kell követel- 
ményeinket vele szemben mindaddig. 
amíg a legkülönbözőbb helyzetekben is 
kiismertük a repülőgép viselkedését, tn- 
lajdonságait. Különösen" vonatkozik ez 
olyan légi helyzetekre, ahol kellemet- 
Jenül, tanácstalanul vagy meglepődve 
éreztük magunkat. Minden bizonyta- 
lanságot, homályt, észrevételt leghelye- 
sebb egy magasabb tudású tényezővel 
és a szerkesztővel megbeszélni, rajta 
mindaddig gondolkozni, amíg fény de 
rül a titokra és tisztán látjuk az okot 
és az okozatot. 

Szem előtt tartandó az, hogy felfoko- 
zott igénybevételekkel minden repülő: 
gép a levegőben széttörhető. A pilóta 
kezébe van letéve az, hogy milyen 
igénybevételeket okozzon. Nagy gyorsu 
lások, erőteljes felvételek  majdrem 
mindig át nem gondolt gépvezetésnek a 
következményei. Figyelembe kell venni 
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azt, hogy a repülőgépnek mindeut ki 
kell birni, amit a pilóta rákényszerit és 
minden repülőgépnek az építése az al- 
kalmazása értelmében meghatározott. 
A műrepülésnél fellépő fokozott igény- 
bevételek miatt műrepülésre csak a biz- 
tonsági követelményeknek megfelelő 
építésű repülőgép használható. Az 
igénybevételi csoport mindenkor a Tre- 
pülőgép minősítésében megtalálható és 
az itt megadott terhelés szigoruan be- 
tartandó. A pontos terhelés az üzem- 
anyag mennyiségével is szabályozható 
(Pl. műrepülésre csak fél tank üzem- 
anyaggal indulunk.) Legtökéletesebb a 
műrepülés végrehajtása akkor, ha a pi- 
lóta a legkisebb igénybevételekkel mű- 
repül, vagyis a műrepülés nem más. 
mint amit a neve mond. 


A " gyakorlatból vett tapasztalatok 
alapján kezdetben a műrepülés magas- 
sága általában 1500 m. A későbbiek fo- 
lyamán ezt a magasságot csökkenthet- 
jük, 1000 m-nél alacsonyabban azonban 
nem célszerű műrepülni, mert ez a ma- 
gasság az, amely még kellő időt nyujt- 
hat egy elrontott vagy rosszul sikerült 
mozdulat biztonságos kijavítására. A 
műrepülés magassága mindenesetre a 
pilóta repülőtudásának és a repülőgép 
repülőtulajdonságainak szoros függvé- 
nye. 

Kétségtelen, hogy a legszebb és leg- 
hatásosabb a földközelben végrehajtott 
műrepülés. A. közelség hatását azonban 
pótolni lehet azzal, hogy olyan légteret 
választunk, ahol a nézők nappal hátban 
állnak és jól látják gépünket. Minden 
műrepülésünket a tervszerűség és a biz. 
tonság jellemezze olyannyira, hogy a 
néző ezt a műrepülés kiviteléből érzé- 
telni tudja. 

Minden repülőgép tökéletes uralásá- 
nak és általában a vele való biztonsá- 
gos műrepülésnek — a kellő repülési 


magasság megválasztása mellett — leg- 
fontosabb mozdulatai a következők: 

1. dugóhúzó, 

2. hátonrepülés, 


8. merülés, 3 öz. g 


4. zuhanás. 

Ezeknek a mozdulatoknak többszöri 
sikeres elvégzése után a biztonság ér- 
zete és az önbizalom fokozódik, továbbá 
minden más mozdulat kivitelezése köny- 
nyebb lesz, mint egyébként. 

A dugóhúzó erősíti a lélekjelenlétet és 
nyugodttá tesz, mert azt bizonyítja, hogy 
a gép kellő magasság és kormánymoz- 
d1ulatok mellett kijön a pörgésből. A 
gépnek a dugóhúzóban való viselkedése 
rüggvénye lehet későbbiek folyamán 
műrepülésünk legkisebb magasságmeg- 
határozásának is, 

A hátonrepülés megszoktatja a pilótá- 
val a teljesen megváltozott földképet. 
ilyen helyzetben a helyes mozgások ér- 
zetét és a korinányszervek módosult 
hatásait. 

A merülés a gépnek a legkisebb 
gebességek, a zuhanás pedig a leg- 
nagyobb sebességek birodalmában való 
viselkedésére nyujt gyakorlati tapasz- 
talatokat. 

A műrepülés általánosan ismert alap- 
mozdulatai: 

1. csúsztatás. 

2. bukfenc. 

3. vezetett és perdülő orsó. 

4. amerikai forduló. 

5. bukóforduló. 

6. merülés 

A műrepülés különleges mozdulatai. 

1. dugóhúzó. 

2. hátonrepülés (háton végzett mozdu- 

latok), 

3. zuhanás, 

4. sfelfeléc és selőre- végzett mozdula- 

tok. 


Az alap- és különleges mozdulatok 
tetszésszerinti — összetevéséből —— szület- 
nek az összetett mozdulatok, melyeknél 
figyelembe kell venni az egyes mozdu- 
latok befejezésénél adódó végsebessége- 
ket és azt, hogy bizonyos fokon túl a 
jól átgondolt és helyesen kivitelezett 
műrepülés nem eredményez magasság- 
vesztést. A műrepülés ennél a foknál 
hajlik át az :daerobatikábac, amely a 
műrepülés azon magasabb fokozata, ahol 
az alap-, különleges- és összetett moz- 
dulatok elvégzése után magasságvesztés 
nem tapasztalható. Az: aerobatika főleg 
a földközelben (súly az selőres mozdula- 
tokon) és a kötelékben végrehajtott 
műrepülést foglalja magába. 

Bizonyos fokig eltérő az érzés és ki- 
vitelezés a földközelben, közepes magas- 
ságban (1500 m), nagy magasságban 
(5000 m) és kötelékben végrehajtott mű- 
repüléseknél. / 

Élénkebb az ütem és mások a sebes- 
ségértékek a motornélküli, illetve a le- 
állított vagy üresjáratra fojtott motorú 
gépekkel végrehajtott műrepüléseknél ís. 


Nem hagyható figyelmen kívül az a 
körülmény sem, hogy a leállított vagy 
üresjáratra fojtott motorok lassan pörgő 
légcsavarjai oly káros örvényléseket 
okoznak, melyeknek eredményeképpen 
kb. a szárny 25"/-a kiesik a felhajtóerő 
termeléséből. 


Műrepülésre a legtöbb kedvező alka- 
lom kétségen kívül a katonai repülésnél 
adódik. Alkalom nyílik ma már azon- 
ban erre a haderőnkívüli repülőelő- 
képzésben is. — Repülőszempontból egye- 
temes törekvés az, hogy idővel minden 
növendék és pilóta jól és biztonságosan 
műrepüljön, mert a műrepülés adja meg 
a repülés igazi szépségét, élvezétét és 
út a dicsőséges slégi győzelmek: felé. 


Zalán Ervin 
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7500 MÉTER MAGASSÁGBAN 
A LIPCSEI AUGUSZTUS-TÉREN 


nFelszállásc a német légierők kísérleti kamrájában 


(MN) :Megpróbálkozik egy felszállás- 
salts — kérdezte barátságosan  moso- 
lyogva a mozgó kisérleti kamra  pa- 
rancsnoka, egy ö?repülős orvos. sMiért 
ne — mondom — hál Istennek a szí- 
vemnek semmi baja, nines mitől tarta- 
nom. És a kisérlet kezdetét veszi. A gé- 
pek kezelője, egy egészségügyi altiszi 
elfoglalja helyét a laikus számára való. 
sággal ijesztően komplikált  kapcsoló- 
szerkezet mellett. Az orvos apró mikro- 
fonnal ellátott repülősisakot huz  fe- 
jemre, ez és az asztalon lévő telefon- 
készülék az egyetlen, ami a kapcsoló- 
szerkezet mellett ülő altiszttel és a ki- 
sérleti kamrába velem együtt beszálló 
orvossal az érintkezés lehetőségét bizto- 
sítja. Böszállunk. Az ajtókat légmente- 
sen lezárják. A motorok zúgni kezde- 
nek. Hallom a vezényszót: :Startra ké. 
szen, lassan emelkedni!lc A légszivaty- 
tyúk dolgozni kezdenek. Az altiszt már 
jelenti is: 1000 méter. 

Előttem asztalkán egy Ív papiros 
"Kisérletek a mágasság hatásának meg- 
vizsgálásárac — áll nyomtatott betűk- 
kel rajta. Most az orvos szólal meg: 
:Hogy érzi magát?c — köszönöm jól. — 
"Írjon föl számokat ezertől visszafeléc 
— adja ki utasítását sútitársamc. Fel- 
jebb emelkedünk. Minden ezer méternél 
újabb feladatot kapok: egy-egy hosszú 
szót kell leírnom. 2000, ... 2500, ... 3000 
méter. A kisérleti kocsi azonban még 
mindig az Augusztus-tér közepén áll. 
Az ablakon át látom az utcát, villamo- 
sok, autók haladnak el mellettünk és 
sietős emberek mennek mindennapi 
munkájuk után. Arra gondolok, hogy 
egy valóságos repülőgépből nézve mi- 
lyen másképpen fest az élet. Milyen ap- 
rónak, milyen jelentéktelennek látnánk 
felülről mindezt. Eszembe jut, hogy egy- 
szer elrepültem vagy 2000 méter magas- 
ban a népek csatájának emlékműve fö- 
lött, olyannak tetszett, mintha játék- 
koakákból építették volna ügyes gyer- 
mekkezek . . . 

Tovább emelkedünk. Percenkint 1000 
métert. Az altiszt jelenti: 4000, ... 5000, 
. . . 6000 méter. Utitársam időnként érve- 
résemet vizsgálja. Mosolyogva int. Ugy- 
látszik ezen a ponton minden rendben 
van. Én azonban érezni kezdem már az 
oxigén hiányát. A számok a papiroson 


Budapest, VIII.; 
Telefon : 349-859 


egyre nőnek és mintha elhomályosodná- 
nak. Az írás is, nehezemre esik. Az 
agyam ezzel szemben legalább is úgy- 
érzem, pompásan működik, esak a kezem 
nagyon nehéz és sehogyan sem akar en- 
gedelmeskedni. Az orvos hangját haL 
lom most, mintha nagyon messziről 
jönne a szó: sÍrjac: mond valamit. Nem 
értem, hogy mit mond. Megismétli. 
Irom: s:Zweierc. Az orvos mosolyogva 
nem-et int, :Sehleierc-t mondott. A ma- 
gasság következtében beálló rosszullét 
első szimptomái már jelentkeznek. 7500 
méter magasságban vagyunk. Oxigénké- 


szülékkel felszerelt repülőknél mond- 
hatni mindennapos eset. 
Ismét hallom  sútitársame hangját: 


"Írja: Höhentaugliehkeitsprüfungc  — 
rettentően hosszúnak, szinte végnélküli- 
nek tetszik a szó. Irom, de a vége már 
csak kétségbeesett erőlködés, gyermekek 
firkálásához hasonló kusza vonalak. 
: Akar még tovább repülnittx — s:Nemlc 
— mondom olyan határozottsággal, hogy 
szinte magam -is esodálkozom rajta. 
sSzálljunk le?kx — sIgenc. Már rajzolom 
is nagy kínnal a lefelé mutató nyílat, 
a leszállás jelét. Érzem, hogy nagyon 
sápadt lehetek. Lejjebb ereszkedünk. Az 
orvos felém nyujtja az oxigénkészüléket. 
Mohón szívom be az séletetc. Rosszullét- 
nek nyoma sincs már. Érzem, hogy is- 
mét színt kap az arcom. Az előttem 
fekvő papirosra tekintek. Mosolyognom 
kell a kusza betűk láttára. Most látom, 
hogy 7500 méter magasságban már a szá. 
mokat sem tudtam leírni. Mint később 
megtudtam, ez a jelenség a lassan fel- 
lépő krizis legkétségtelenebb jele. 

s,Akar zuhanni? — kérdi az orvos. 
:Igenc. — E pillanatban 4500 méter ma- 
gasságban vagyunk. Már megy is a pa- 
rancs az altiszínek: sVigyázz! Zuhanó- 
repülés 1500 méterigc. Zuhanunk! Érzem, 
hogy a vér az agyamba tódul. Nem so- 
káig tart. Hat másodperc alatt 3000 mé- 
tert zuhantunk. 

1500 méterről már esak lassan szállunk 
lejjebb, mind közelebb a forgalmas 


" Augusztus-térhez, melyet egyetlen pilla- 


natra sem hagytunk el. Simán oföldet- 
érünks és ezzel vége ennek a fantaszti. 
kus és számomra örökké emlékezetes re- 
pülésnek. Kiszállunk. Kimondhatatlan 
élvezettel szívom az oxigéndús, friss 
lipcsei levegőt... 
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V. Heíty Frigyes: 

Repülők előre . . . . . 14— 
Lucio dAmbra: 

Szárnyas katonák . . . . 5.60 
Dr. Pados Pál: 

Szovjetoroszország felett , — 8— 
Paolo Zappa: 

Kémek háborúja . . . . 6— 
Frank Thiess: 

Csuzima . 8.80 
Szabó Imre: 

Egy gép nem tért vissza 7.80 
Günther Plüschov: 

Ezüstkondor . . . . . . 5.60 
Czillei Géza: 

Riadó Afrika felett 7.80 
F. Brett Young: 

Árnyékos oldal . 7.60 
Valentino Tocci: 

Cd BÖTONI 2 sé ka A 
Ugo Maraldi: 

Az ágyútól a halálsugárig . 6.50 
Filippo Eredia: 

A légkör titkai . 5.20 
Soós László: 
. —— Tengerek kalandorai . . . 9.50 
Jack London: 
z A vadon szava . . . . . 280. 
. Madách: 

Összes művei . . . . . 536— 
Tamási Áran: 
" —— Összes novellái . . . . . 19.60 
. Keményty János: 

500 év humora . . . . . 10— 
Dr. Bagyó Jánosné: 

A polgáni kutya . . . . 6.90 


É ; 10.70 
It könyveket, azok árá- 
A beküldése ellenében 
. vagy utánvéttel szállít- 
lás, itt fel nem . sorolt 


Czirmay főfelügyelő megtekinti az új gépeket 


A kiképzőkeretek átvették 
az új magyar iskolagépeket 


Május utolsó vasárnapja  örömjinnep 
volt a kiképzőkeretek repülői számára. 
Ezen a napon vehették ugyanis át a feri- 
hegyi repülőtéren az első nagyobb szé- 
riában épült új magyar iskolagépet, a 


Nebulót. Erre a napra valamennyi ki- 
képzőkeretből egy-egy pilóta jelent meg 
a Wecsés melletti repülőtéren, ahol már 
katonás sorrendben álltak a  mélyfe- 
delű, szürkeszínű gépmadarak. 


RETKES SÁNDOR ÉS STOLTE JÁNOS 


ÚJ KÉTÜLÉSES IDŐTARTAM- 
REKORDOT REPÜLT 


Az egész ország vitorlázó repülőtársa- 
dalma osztatlan örömmel fogadta a hírt, 
hogy Retkes Sándor, a központi vitorlázó- 
telepkiváló oktatójaés Stolte János, a 
Beszkárt Sportrepülő Egyesület vitor- 
lázó segédoktatója megjavította a kétülé- 
ses magyar  időtartamcsúcseredményt. 
A nagyszerű teljesítmény feletti öröm 
annál nagyobb, mert a 20 óra 44 perces 
időt magyar tervezésű és magyar mun. 
kás kétkezemunkájával készült Cimbora 
mintájú vitorlázógéppel érték el kitűnő 
repülőink. 

Félliter ásványvíz, két lekváros- 
kenyér . . . 


Retkes Sándor és Stolte János június 
3-án este 7 óra után a kedvező széljárást 
kihasználva azzal ültek bele a Cimbora 
üléseibe, hogy ha störik, ha szakad, meg- 
javítják a kétüléses magyar vitorlázó- 
előreláthatólag hosszú 


rekordot. Az 


ideig tartó égi útra mindössze félliter 
ásványvizet és 2—2 darab gyümölcsízes 
kenyeret vittek magukkal. Az alkony le- 
szállta és az éjszaka bekövetkeztekor a 
Hármashatárhegy északkeleti lejtőjén 
repültek. A hegyen jelenleg folyó ok- 
tatói tanfolyam tagjai a legnagyobb 
készséggel siettek az éjszakát a levegő- 
ben töltő bajtársaik segítségére és nagy- 
szerűen megszervezték az irányvilágí- 
tást. 


Éjfélig vaksötét, éjfél után holdvilág 


Az éjszaka első fele borús ég mellett 
vaksötét volt. Aludni egyik repülő sem 
tudott és a gépet majdnem egész éjjel 
Retkes Sándor vezette. Éjfél után egy 
óra tájt a szél veszedelmesen legyengült 
és északira fordult. A Cimbora repülői 
azonban mindent megtettek, hogy át. 
vészeljék ezt a válságos időszakot, rájöt- 
tek a lejtőre és szintben repültek. Az 


Az átadásra kerülő új magyar iskolagépek 


Jancsó Endre, a Magyar Aero Szövet- 
ség műszaki osztályának vezetője is- 
mertette az általa tervezett és a MÁVAG 
műhelyében készült iskolagép műszaki 
adatait és repülési tulajdonságait, majd 
a gépek műszaki átvételére került sor. 
A kiképzőkeretek repülőgépvezetői ez- 
után Czirmay Zoltán főfelügyelő irá- 
nyításával gyakorlórepüléseket végeztek 
az átvett gépekkel, majd ennek megtör- 
ténte után a gépeket az ország külön- 
böző részeiben lévő kiképzőkeretekhez 
repülték át. 


éjszaka második felében a felhők közül 
kisütött a hold és gyér fénye mellett 
mindjárt barátságosabbá vált repülőink 
számára a hosszúra nyuló éjszaka. 


A délelőtt gyorsan telt el. 


Lassan pitymallani kezdett és a haj- 
nal beköszöntével feltámadt a kissé el- 
ecsendesedett szél is. Retkesék ekkor az 
indulási pont fölötti 350 métert is el- 
érték. Lassanként azután benépesedett 
a Hármashatárhegy légtere. A délelőtt 
már gyorsan telt el. Sok gép emelkedett 
a magasba, az integetés nem akart vé- 
get érni. Közben útnak indult Méray- 
Horváth Róbert ís emlékezetes időtar- 
tamrepülésére. Egy másik Cimbora is 
megjelent az égen, ebben vitéz Hefty 
Frigyes indult ötórás repülésre és hogy 
ne unatkozzék túlságosan, magával vitte 
Tóth Géza főmeteorológust is. 

Közben gyorsan peregtek az órák. 
Retkesék a magyar csúcseredményt erő- 
sen túlszárnyalva már több, mint 20 
órát töltöttek a levegőben és, ha egy 
sajnálatos félreértés közbe nem jön, még 
jó néhány órát töltenek a levegőben. 

Retkes Sándor és Stolte János kétülé- 
ses időtartamcsúcsteljesítménye így is 
igen figyelemreméltó, mert a két kitűnő 
repülő magyar géppel több, mint 12 órá. 
val szárnyalta túl az eddig fennálló két- 
üléses legjobb magyar időtartamteljesít- 
ményt. 
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HEMZETT REPÚTŐ 


AIAP KÖZLEMÉNYEI 


ADOMÁNYOK AZ ALAPRA 


A4A :Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alap Intézőbizottsága az Alap részére 
1942 március, április és május havában 
érkezett adományokért ezúton is haza- 
fias köszönetet mond és azokat az aláb- 
biakban nyugtázza: 

Rábapordány közs. elölj. 20.—, Levente 
Egyesület Mezőmegyer 77.81, Tatár Pé- 
ter honv. Lőtérkülönítmény, Hajmáskér 
1.92, Kucskó Mihály Szeged 50.—, Wein- 
berg Hermann Kisberezna 200.—, Técsői 
járási főszolgabíró 20.—, Télessy Dalma 
Bp. 20.—, Klein Henrik Nagyszőllős 2— 
vitéz Merényi Aladár Bp. 100.—, Baross 
Szövetség Tagjainak Faipari Szövetke- 
zete Bp. 30—. Pesti Hirlap Bp. 10.50, 
Auróra Kereskedelmi Rt. Bp. 60—. 
Honv. helyőrség tisztikara Sepsiszent- 
györgy 1033.68, Nyögér közs. elölj. 10.—, 
Apátfalu közs. elölj. 10.—,  Bátorfalu 
tözs. elölj. 4—, Lukanénye közs. elölj. 
10.—, Jászapáti közs. elölj. 200.—, Vaj. 
kakeszölce közs. elölj. 10.—, Nagyszarva 
közs. elölj. 15—, Doborgaz közs. elölj. 
15.—, Ipartestületek Gyömrő 36.35, Ma 
gyar Katonaujság Bp. 5.82,  Ipartest. 
Orsz. Közp. Bp. 49.83, Ipartest. Orsz. 
Közp. 56.18, Pető György Karcag 6.—-, M. 
kir. 39. honv. Beszerző osztag Boconád 
50.—, Kovács József Kispest 60.—, Nagy- 
szénás közs. elölj. 150.—, Szamosújvár 
város 105.—, dr. Fehrentheil József Tata 
50.—, Adria Selyemszövőgyár rt. Bp. 
1000.—,  Beregböszörmény  közs. elölj. 
100—, Ábrahámovics Ignác Nagykapoecs 
300—, Pályi István Bp. 3.—, Szivanyó 
Gyula és Magyar József Gortvakisfalud 
100.—, Budapesti Áru- és Értéktőzsde Bp. 
50—, Városi Pénztár Losone  300.—, 
Bartha Aranka Ungvár 10.—, Hollós Jó- 
zsef Pestszentlőrine 24.58, Sótony közs. 
elölj. 10.—, Biharderecskei Hangya Fo- 
gyasztási és Értékesítő Szövetkezet 10.—, 
Selyemipar Sport Egyesület Sopron 
100.—, Nihsim József Bp. 15.—, Neszveda 
István Bp. 20.—, dr. Tarcai Tivadar Bp. 
40—,  Kabódi Imre Vásárhelyipuszta 
20—, Sikeres István Gyula 10.—, özv. 
Rudolf Istvánné, Esztergom 5.—, dr. 
Báthor László Bp. 3—, Bresin Gyula 
Derecske 7.—, Iparosotthon Székelyke- 
resztúr 51.66, dr. Sehéda László Debre- 


SPOLAKIECHI 


cen 26.52, Cser Gábor Kispest 100.—, Tá- 
bor József Gyula 1000.—, Munkácsi Le- 
vente Körzet Parancsnokság Munkács 
180—, Pesti Hirlap Bp. 5—, Herczog 
Viktor Keszthely 10.—, Balogh Józset 
Bánréve 25— Gacsay Lajos Jenő 
Barcza 329. sz. 50.—, Ujradna közs. elölj. 


400—, vitéz Csapos Oszkár Csehimind- 


szent 3.20, Kelemen Ferenc Máramaros- 
sziget 10.—, Hajduszoboszlói Fogyasz- 
tási és Értékesítő Szövetkezet Hajduszo- 
boszló 30.—, Községi Elöljáróság Bácsfa 
10.—, Mosonmagyaróvár város 1000.— 
Werner Edéné és Társa Békéscsaba 13.27, 
Szentesi Máv. Sportegyesület Szentes 
5.—, Községi Elöljáróság Sümeg 200.—, 
Kir. Járásbíróság Székelykeresztur 20.--, 
Timár Endre Pestszentlőrine 23.91. dr. 
Bencsik Imre Kopáncs 100.—, Füzy Géza 
honv. 19.90, Hauser Manóné Bp. 101.- , 
Kalocskay Tibor Bp. 25.—, Nihsim Jó- 
zsef Bp. 15.—, Pesti Hirlap Bp. 8.98, M. 
kir. Adóhivatal tisztikara Kisujszállás 
15.62, Sitkei Sándor Csugar 4.—, Sziklay 
Tibor hdgy. Táb. posta 134/15. 100.—, 
Juhász János Pápa 1.60, Pest, Magyur- 
ország napilap rt. Bp. 100—, Ref. elemi 
népiskola Büdszentmihály 12.75, Cipőke- 
reskedelmi Rt. Debrecen 100.—, Hajdu- 
szoboszlói volt Nyugdíjasok Egyesülete 
Hajduszoboszló 157.82, Háromszékvárme- 
gye közönségének támogatása  Sepsi- 
szentgyörgy 1000.—, Szászvár és Vidéke 
Ipartestülete 25—,  Spilenberg László 
Bp. 15.—,  Parrag József Bp. 10—. 
Kriksz István Bácsgyulafalva 3.—. Han 
gya Fogyasztási és Értékesítő Szövetke- 
zet Kenderes 100.—, Máv. alkalmazottak 
Öns. Egyesülete Komárom "200.—  Esz- 
tergom vm. 1000.— Községi Elöljáróság 
Komáromszemere 140.—-, Roboz Mihály 
Gönyű 2.—, Pető György Karcag 30.20, 
Nyug. Egyesület Hajduszoboszló 1.39, 
Bundy János Nagykáta 1000—, Kir. 
Közjegyzői Kamara Szeged 200.— . 
Nyugdíjasok Egyesülete Hajduszoboszló 
12.—, M. kir. Kat. int. (lengyel) tábor 
Parság Pilisvörösvár 300.—, Győr szab. 
kir. város 12.000.—, Községi Elöljáróság 
Sárospatak 700—, Budapesti  Penziók 
Egyesülete Bp 100.— pengő. 


ZÖLDFA ÉTTEREM ÉS SÖRÖZŐ 


KITÜNŐ KONYHA, POLGÁRI ÁRAK 
CIGÁNYZENE: LAKATOS VINCE 
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Talabér László 


órásmester 


Elsőrendű svájci stopper, 
pilóta-, sport- és minden 
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Repülőoktató továbbképző 


tanfolyam Szombathelyen 


A Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alap kiképzőkereteinél végzett három- 
éves kiképzőmunka tapasztalatai során 
megállapították, hogy az egyes kiképző- 
keretek munkája árnyalati eltéréseket 
mutat. Ennek kiküszöbölésére, valamint 
annak lehetővétételére, hogy az Alap 
növendékei a honvédséghez való bevo- 
nulásukig egységes alapokon nyugvó 
kiképzésben részesüljenek, a m. kir. hon- 
véd légierők parancsnoksága kívánsá- 
gára a haderőnkívüli előképzés összes 
repülőgépvezető-oktatóit 14 napos át- 
képzőtanfolyamra rendelték be a szom- 
bathelyi repülőgépvezető iskolához. 

A :regvic osztályparancsnokság gondos 
és szakavatott kezekkel állította őssze 
a tanfolyam napirendjét. A legkíyálóbb 
tiszti és altiszti oktatókat osztotta be 
az oktatópilóták tövábbképzésére. A napi 
foglalkozás reggel 7 órakor vette kez- 
detét, még pedig egyórás reggeli torná- 
val. Ezután kétórás gyalogsági alap- 
kiképzésre került sor, amelynek befe- 
jezte után elméleti oktatásban részesül- 
tek a tanfolyam résztvevői. Az elméleti 
oktatás fősúlya a repülőszabályzat is- 
mertetésén nyugodott, emellett azonban 
rendkívül alaposan nevelési kérdésekkel 
ís foglalkoztak, mert a kiképzőkeretek- 


Reggeli torna 


d) 


altisztek 


SZRSZÉSEETTELT 
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Puskafogások 


nél igen nagy fontossága van a növen- 
dékek erkölcsi nevelésének is, 

A délutáni órákban gyakorlati repülő- 
továbbképzés szerepelt a napirenden és 
az oktatók ennek során versenyszerűen 
végezték a legnagyobb körültekintést és 
fegyelmezettséget igénylő repülőgyakor- 
latokat az Alap Szombathelyre vezényelt 
10 repülőgépén. 

A tanfolyammal kapcsolatosan kérdést 
intéztünk Czirmay Zoltán ny. repülő- 
századoshoz, a Magyar Aero Szövetség 
főfelügyelőjéhez. aki mint a motoros 
kiképzés vezetője maga is résztvett a 
tanfolyamon és a helyszínen tanulmá- 
nyozta az egységes kiképzés kapcsán 
felmerülő kérdéseket. 

— Különös örömmel mentem erre a 
tanfolyamra Szombathelyre, annál is 
inkább, mert magam is ott teljesi- 
tettem közel nyolc éven át katonai szol]- 
gálatot. Igen nagy örömömze szolgált 
az az óriási fejlődés, amelyet ott láttam. 
Feltétlenül szükségesnek és kívánatos- 
nak tartom az ilyen tanfolyamok jövő- 
beni megrendezését is, Ez az első tan- 
folyam a teljes siker jegyében zajlott 
la és rendkívül eredményes volt, ami 
elsősorban a repülőgépvezető iskola pa- 
rancsnokának és az általa beosztott 
kiváló oktatótiszteknek köszönhető, 

— A tanfolyam célja az egységes kij- 
képzési alapok megteremtése volt, ezep- 
felül elértük azt is, hogy a Magyar: 
országon szétszórt kiképzőkeretek repü- 
lői a 14 napos együttlét alatt még job- 
ban összebarátkoztak és a bajtársi szel- 
lem még erősebbé vált. 


A :Ncbulóc 


Töltik a léggömböt 


; A LÉGIZÁR 
ES A MEGFIGYELŐLÉGGÖMB 
MA IS KORSZERŰ ! 


Sok olyan véleményt hallottunk és 
olvastunk a háború előtt, hogy a légi- 
zárak és velük együtt a  megfigyelő- 
léggömb! korszaka már leáldozott, hogy 
ezek a harceszközök és harci segédesz- 
közök ma már csupán korszerűtlem csö- 
kevényei a multnak. 

Az elmult néhány háborús év tapasz- 
talatai azcnban egészen másként  be- 
szélnek. A légizárak jelentősége ma 
nagyobb, mint valaha s a megfigyelő- 
léggömbre is igen fontos feladatok há- 
rultak a harcokban. 


A légizárak jelenlegi bonyolult rend- 
szerükkel inkább nagyobb kiterjedésű, 
de nagyobb fontosságú célok, például 
ipartelepek légvédelmének  erősítésénél 
jutnak szóhoz.  Főfeladatuk az, hogy 
megakadályozzák zuhanórepüléssel vég- 
zett bombatámadások végrehajtását a 
nappali légi hadműveletek során, éjjel 
Pedig egy bizonyos magasságon felül 
kényszerítik a támadó ellenséget. 

A. korszerű záróléggömb a földöin 450 
köbméter körüli ürtartalmú, a nagy 
magasságban a nyomás csökkenése kö- 
vetkeztében a töltő gáz kiterjed és így 
a léggömb térfogata körülbelül 700 lköb- 
méterre növekszik. Amennyiben a lég- 
gömb elméleti legnagyobb köbtartalmát 
eléri és ezt túl is lépi, egy önműködő 
szelep jön működésbe. Ha a léggömb 
elszabadulna, égy ünműködő szerkezet 
nem engedi feljebb emelkedni és így 
esetleg még megmenthető. A léggömb 
horgonykötele általában 7500 méteres, 
felül vastagabb keresztmetszettel, hogy 
a beléjük akadó repülőgépek ne sza- 
kítsák el. Szélcsendben a léggömb 6500 
méteres magasságot lkönnyen elér. Szél- 
ben csak kevéssé deformálódik, általá- 
ban 22—25 m/see erősségű szél még nem 
tudja megváltoztatni alakját. Ilyen kö- 
rülmények között is elér 6000 méteres 
magasságot. e 

Kezeléséhez 10—12 ember szükséges, 
akik a feleresztési munkálatoknál is 
segédkeznek, A töltés és felszálláshoz 


Német kötött léggömb tüzérmegfigyelés 
szolgálatában 


való előkészítés 20—30 percig tart, az 
ürítés 10 percig. 

A korszerű  záróléggömbölket 
nyire tehergépkocsikhoz kötik, 
engedik fel a záróhuzallal a 
A töltőanyagot vagy külön 
ból vagy saját fejlesztőberendezésből 
juttatják a léggömbbe. Általában hid- 
rogéngázt használnak, mivel a  világ- 
háborúban alkalmazott világítógázzal a 
gömb teherbírása lényegesen esökken. 

Az egyes záróléggömbökből alakított 
légizár elrendezésére több rendszer van 
használatbam. — Ilyenek a  sakktábla- 
szerű, a tűpárna-rendszerű zár és még 
néhány más elrendezés. A zár tagjainak 
elhelyezésénél, az úgynevezett telepítés- 
nél ügyelni kell a szélirányra és más 
helyi tényezőkre, hogy ne hagyjunk 
sebezhető pontot a védelmi rendszerben. 

Amennyiben a szélsebesség megha- 


több- 
innen 
gömböt. 
palackok- 


ladná a  másodpercenkénitti 30 métert, 


"gömb tehát ma is résztvesz 


Pihenőben! 


úgy a léggömbzár helyett sárkányzárat 
használnak, ennek tagjai hatalmas szek- 
rénysárkányok, amelyek eléggé nagy 
felhajtóerőt képeznek a  záróhuzalok 
fenntartására. 

A léggömbzárakat a háború elején 
gyalkorlatilag kizárólag Anglia  hasz- 
nálta. A légitámadásokban szerzett ta- 
pasztalatok alapján azanban a németek 
is kényszerültek bevezetni, sőt a taran- 
tói légitámadás tapasztalatakép ma az 
olasz haditengerészet is léggömbzárak- 
kal védi támaszpontjait. Ma tehát a 
szembenálló felek fontosabb légi céljaik 
védelmére — mindenütt léggömbzárakat 
telepítenek, ekkép korlátozva az ellen- 
séges légierők tevékenységét. 

A megfigyelőléggömbre is nagy  fel- 
adatok hárultak az új háborúban. A 
Maginot-vonal, valamint később a Me- 
taxas-vonal és más erőd-rendszerek ellen 
a német nehéz tüzérség tüzét minidenütt 
megfigyelőléggömbökkel irányították és 
így sikerült elérni a győzelmet biztosító 
erős tüzérségi támogatást és tűzhatást. 
A keleti hadjárat sorém, például Lenin- 
grád ostrománál is újabb fontos fel- 
adatok vártak a megfigyelőléggömbök- 
kel ellátott osztagokra. 

Ezekneik felszerelése nem sokban kü- 
lönbözik a záróléggyömbösökétől, csupán 
itt egyetlen léggömböt alkalmaznak, 
nem pedig léggömbök sorát. A megfi- 
gyelőléggömb ezenkívül egy gondolában 
megfigyelőt visz magával, aki a hor- 
ganykötéllel együtt feleresztett vezeté- 
kes távbeszélőn tudatja — megfigyelésé- 
nek eredményeit a földiekkel és ezek a 
megfelelő tüzérségi szervekkel.  Általá- 
ban a megfigyelőléggömböiket nem en- 
gedik olyan nagy magasságba, mint a 
záróléggömböket, mivel ellenséges  re- 
pülő ellenhatás esetén a léggömböt nem 
lehetline megmenteni. Megfigyelőléggöm- 
böt általában erős vadászvédelemmel 
kell biztosítani. Előnye ennek a meg- 
figyelési módnak a repülőgépről való 
tűzvezetéssel szemben, hogy a léggömb 
nyugodtam áll a levegőben és így biz- 
tosabb megfigyelést, — pontosabb  hely- 
meghatározást tesz lehetővé. A  meg- 
figyelőléggömbök alkalmazásával a - né- 
metek alaposan meglepték ellenfeleiket, 
akik már elavultnak könyvelték el a 
megfigyelésnelk eme fontos eszközét. 

A záróléggömb és a  megfigyelőlég- 
a harcok- 
ban, az egyik a légvédelem hatásos 
eszköze, a másik pedig elősegíti a tü- 
zérség nagyobb, pontosabb tűzhatását. 
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Az új BMW. 801. 
kettős csillagmotor 


Az újabb német hareigépekbe sok he- 
lyütt a BMW-gyár legújabb  csillag- 
motorja került beépítésre. Ez a négy- 
ütemű, tizennégyhengeres, kettős csil- 
lagmotor a német  nagyteljesítményű 
motorok fejlődésében új mérföldkő. 

A motor kétfokozatú, önműködőleg 
kapcsolódó  sűrítővel, forgásszámcsök- 
kentő áttétellel és a szellőztetés (hűtő- 
levegőbeáramlás) elősegítésére — külön 
szellőzőberendezéssel van ellátva. Több- 
nyire teljes hajtóműegységként került 
leszállításra, beépítésre készen, burko- 
lattal és beépítő gyűrűütartóval. 

A VDM-gyár változtatható  emelke- 
désű légcsavarja tartozik a motorhoz, 
önműködő szabályozó berendezésével 
együtt. A rendes üzemre ezt olajnyo- 
más tartja üzemben és egy szabályozó- 
berendezés tartja állandó  fordulatszá- 
mon. Álló motornál és szükség esetén 
kézikapcsolású vwillamos  állítóberende- 
zés is van. 

A legérdekesebb újítás a — motoron, 
hogy ellenőrzése és kezelésének leegy- 
szerűsítésére önműködő  szabályozóbe- 
rendezés van, egyetlen emeltyűállítás- 
sal, ezzel a töltési nyomást vagy a 
fordulatszámot lehet szabáiyozni, min- 
den mást maga a berendezés állít be a 
megfelelő értékre. "Tehát a megfelelő 
fordulatszám kiválasztása esetén az 
önműködő  vezérmű maga állítja be a 
szükségelt töltési nyomást, fordulat- 
számot, keveréket, gyujtást és sűrítési 
fokozatot. 

A motorház hat főrészből áll: for- 
gattyúház, áttételház, sűrítőház, szívó- 
vezeték, szereléktartó és  olajtartály. 
Építésében egyaránt nagy szerep jutott 
az acélnak és a könnyűflémeknek. 

A motor, mint az újabb német re- 
pülőmotorok általában, nem porlasztó- 
vad, hanem benzinbefecskendezéssel 
működik. Ennek a  renrdszernek elő- 
nyeit a többéves üzem fényesen iga- 
zolta, a befecskendezéssel sikerült egy 
állandó  hibaforrást . kiküszöbölni. A 
porlasztóval ezernyi baj volt a mult- 
ban, most ez megszűnik. 

A BMW. 801. A. és C. motoroknál a 
motor főtengelyének és a légcsavarten- 
gelynek forgási értelme azonos, a 
BMW. 801. B.-néi ellentétes. Ennek az 
elrendezésnek elsősorban  többmotoros 
répeken van értelme, ahol ekkép kikü- 
szöbölhető a légcsavarok nyomatéka. 

A motor szük belépő nyílással ellá- 
tott  NACA-rendszerű gyűrűvel van 
burkolva. Az átfolyó hűtőlevegő meny- 
nyiségét a kilépő nyílás nagyságának 
szabályozásával lehet befolyásolni, $ta- 
lamint a motorra kapcsolt külön szel- 
lőztetővel, amely a levegő átáramlását 
elősegíti. Az egyetlen egységbe össze- 
foglalt motor, mint  hajtóműegység, 
könnyen beépíthető és könnyen cserél- 
helő is. 

Az új BMW. 801. motorral sikerült 
olyan egyetlen  emeltyüűvel vezérelt 
nagyteljesítményű — motort — teremteni, 
amelynek mintegy 1600 lóerős teljesít- 
ménye az új gépek  teljesítményszük- 
ségletét is kielégíti. 


Em sesene retten a ém LMEMENEMEz ÉN zással 


LÉGÜGYI POLITIKA, 
SZERVEZÉS 


Llewellyn ezredes, brit repülőiparügyi 
miniszter felhívást intézett a brit re- 
pülőipar munkásaihoz és munkásnőihez. 
Ebben a többi között a következőket 
mondta: 

) A teljesítőképes repülőgépek tömeges 
gyártása ma fontosabb, mint egy évvel 
ezelőtt.. Meg kell védelmeznünk hazán. 
kat és gyárainkat. A második csata 
Nagybritannia körül bármikor megkez- 
dődhet, még pedig nagyobb arányokban, 
mint eddig. A haditengerészetnek na- 
gyobb légierőre van szüksége. Portyáz- 
nunk kel! a tenger és a tengerpartok fö- 
lött Szovjet szövetségeseinknek minden 
egyes repülőgépet el kell küldenünk, 
amit csak nélkülözni tudunk, ha győzel- 
miüket elő akarjuk mozdítani. Ausztrá- 
lia, Ujzéland, India és Burma az őket 
fenyegető új veszélyben valamennyien 
a mi gyáraink termékeit várják. Is- 
kolagépekben soha sem volt olyan nagy 
a szükséglet, mint ma. Egyelőre az 
egyetlen út és mód, amellyel az ellen- 
séget szívén tudjuk találni: bombázó- 
gépek és bonibák minél nagyobb töme. 
gének bevetésec. 

És 


Az ottawai konferencia. Roosevelt és 
Mackenzie-King, Kanada  miniszterel- 
nöke Ottawában május végére légügyi 
konferenciát hívtak össze. A konferen- 
cia tárgya a szövetséges államok had- 
seregeiben a repülőkiképzés egysége- 
sítése volt. 

A brit birodalom légierőinek  főki- 
képző központja tudvalevően  Kanadá- 
ban működik. Amióta az Egyesült Álla- 
mok is belépett a háborúba és az 
amerikai pilótákon kívül számos más 
államnak brit területre menekült kato- 
nája is jelentkezett repülőszolgálatra 
azóta a repülőkiképzés egységében hiá- 
nyok állottak elő. 

Ezek áthidalására hívták össze az 
ottawai konferenciát, hogy a kiképzés 
és a légi harcok terén szerzett tapaszta- 
latokat kicseréljék és hasznosítsák. Ha- 
sonló együttműködést kívánnak megte- 
remteni ezen a téren is, mint amilyen 
a repülőiparban már nagynehezen lét- 
rejött Amerika és Anglia között, ahol 
szintén igyekeztek egymás rendelkezé- 
sére bocsátani a gyártás és a harctéri 
követelmények terén szerzett tapaszta- 
latokat. 

Az ellenséges államoknak sok nehéz- 
séget okoz az egységes repülőkiképzés 
megteremtése, amikor az angolokon és 
az amerikaiakon kívül kanadaiak, 
ausztráliaiak, újzélandiak, rhodéziaiak, 
hinduk, görögök, lengyelek, norvégek. 


csehek és szabad franciák váltakoznak 
a különböző világrészekben 
kiképzőtáborokban. 
Mindenesetre jellemző, hogy a május 
végén vívott egyik szerencsétlen kime- 


felállított 


netelű angol légitámadásnál a lelőtt és 
német fogságba került repülőszemély- 
zet — egy-két kivétellel — sokféle ná- 
ciót képviselt, esak éppen angolt nem. 

A konferencián Power, Kanada lég- 
ügyi minisztere felvetette azt a kíván- 
ságot is, hogy Kanadának Angliában 
harcoló 22 repülőegysége ugyanolyan 
önállóságot nyerjen a vezetés terén, 
mint az Angliába küldendő amerikai re- 
pülőalakulatok. 

A konferencián Kína is résztvett. 


Az amerikai pilóták elhagyják Kínát. 
Csangkaisek amerikai pilótái elhatároz- 
ták, hogy visszatérnek az Egyesült Ál- 
lamokba. Elhatározásuk oka a leg- 
utóbbi keletázsiai eseményekben  kere- 
sendő. 
kk 

Lőszerügyi és fegyverzeti bizottság 
alakul Olaszországban. E műszaki bi- 
zottság céljaa hogy megteremtse az 
együttműködést a fegyverzeti és a lő- 
szerügyi kutatások terén a fegyveres 
erő mind a három része között. Elnöke: 
egy hadseregtábornok s a bizottságba 4 
tagot delegál a hadügyminisztérium, 4 
tagot a légügyi minisztérium. Ezenkívül 
3 tagból álló állandó titkársága is lesz 
a bizottságnak. Mind a három haderő. 
minisztérium 1—1 tagot küld az állandó 
titkárságba. 


xk 
A francia légierők átszervezésével 
kapcsolatban felszabaduló  repülőszak- 


személyzet az iparban fog elhelyezkedni. 
A francia lapok utalnak arra, hogy ez 
az emberanyag az ipar számára értékes 
elemet jelent, mert valamennyien — 
mind erkölesi, mind testi szempontból 
— válogatott, iskolázott emberek. 


Girier francia tábornok, az algiri légi- 
erők parancsnoka, a korhatár elérése 
folytán a tényleges szolgálatból kivált. 

ak 


A török légügyi társaság nyolcadik 
kongresszusának megnyitása  alkalmá- 
ból Refik Saydam miniszterelnök a lé- 
gierők és a repülőipar kiépítésének fon- 
tosságát hangsúlyozta. Kiemelte, hogy 
a légierő egyik nélkülözhetetlen felté- 
tele a nemzeti önállóság fenntartásá- 
nak. 


Az amerikai légierők déli hadseregé- 
nek kiképzési központjában (South Air 
Corps Training Centre) a növendékek 
489/4-a angol állampolgár. 1941 október. 
ben — a sSportfliegerc szerint — Mont- 
gomerybe (Alamaba) 750 angol pilóta- 
növendék érkezett be. 

ak 
" A brit légügyi minisztérium új állam- 
titkára. Amint a :Sportfliegerx írja, a 
skóciai belügyminisztérium eddigi  ál- 
lamtitkárját: Duke-ot kinevezték a lég- 
ügyi minisztérium államtitkárává. 


KATONAI HIREK 


Kinevezés. A Kormányzó Úr Ő tfőmél- 
tósága kinevezte a hivatásos állomány- 
ban a repülő szakmában szertári főhad. 
naggyá: Szekeres Gyulát, szertári had- 
naggyá: Horváth Kálmánt, Rába Já- 
nost, Mandula Istvánt és Rácz Lászlót. 

A honvédelmi miniszter kinevezte a 
hivatásos állományban szertári  zász- 
lóssá a repülő szakmában Ladányi Fe- 
rencet, Szalai Antalt, Csipes Károlyt 
és Ónody Lászlót. 

ak 

A repülőhalált halt vitéz Móry Ta- 
más főhadnagy az ellenség előtt tanu- 
sított vitéz magatartásáért a Magyar 
Érdemrend Lovagkeresztjét kapta hadi- 
szalagon, a kardokkal. 

Legfelsőbb dicsérő elismerésben  ré- 
szesült a hadiszalag és a kardok egy- 
idejű adományozása mellett az ellenség 
előtt tanusított vitéz magatartásáért 
Telbisz Lóránd és  nokai Andor re. 
pülőszázados, továbbá a hadiszalag egy- 
idejű adományozása mellett . Kenéz 
Endre repülő mérnök-főhadnagy. Hehs 
ákos mérnök-százados az ellenség előtt 
tanusított kitűnő szolgálataiért a vVve- 
zérkar főnökétől okirati dicsérő elisme- 
rést kapott. 

ak 

Kitüntetés. A Kormányzó Úr Ötfő- 
méltósága  Gyiresy Sándor ezredesnek, 
az alája rendelt repülő erők ellenség 
előtt való eredményes vezetéséért a Ma- 
gyar Érdemrend Lovagkeresztjét ado- 
mányozta hadiszalagon, a kardokkal. 
Ezenkívül megengedte, hogy vitéz ne- 
mes ditrói Orosz Béla repülő ezredes 
a német Sasrend Érdemkereszt II. fo. 
kozatát a kardokkal, továbbá Telbisz 
Lóránd, Mocsáry György és nemes me- 
rényi Scholtz Miklós repülő százados a 
német Sasrend Érdemkereszt III. foko- 
zatát elfogadhassa és viselhesse. 


ak 


Olasz repülők bravúrja. Egy olasz 


" repülőgép leszállás nélkül átrepülte a 


Földközi-tengert, a libyai sivatagot és 
Szudánt s Asmara és más olasz kelet- 
afrikai helységek felett olasz, tigrini és 
amhara-nyelvű röpcédulákat szórt le. A 
röplapok szövege a következő volt: 
"Visszatérünk! 

A repülőgép 30 órás megszakítás nél- 
küli út után sértetlenül visszatért a 
kiindulás helyére: Olaszországba. 

A repülőgép személyzete a követke- 
zőkből állott: Paradisi alezredes, — Ma- 
gini százados (repülőgépvezetők), 
Vaschetto alhadnagy (rádiós) és Trovi 
őrmester (szerelő). 

gy 


Egy angol kudarc utóhullámai. Nagy- 
britanniában február óta még most sem 
ültek el teljesen annak a kudarcnak az 
izgalmai, amikor egy német hadihajó 


kötelék sértetlenül átkelt fényes nappal 
az angolok szeme láttára a Csatornán. 

Amint néhány parlamenti interpellá- 
cióból megállapítható volt, az egyik 
belga repülőszázad azért nem avatko- 
zott be a harcba, mert éppen zászló- 
szenteléssel volt elfoglalva. Egy másik 
interpellációból az derült ki, hogy a brit 
haditengerészet légierői — legalább í8 
a szóbanforgó területrészen — mindösz- 
sze 6 darab Swordfish-mintájú  torpe- 
dóvető repülőgéppel rendelkeztek. Azok 
is 6 évesek voltak és semmi esetre sem 


lehet őket ma már — főleg német vi- 
szonylatban — korszerűeknek tekinteni. 
ak 


Fogságba került a RAF egyik leg- 
jobb vadászpilótája: Antony Eyre al. 
ezredes. A francia partok fölött vívott 
légiütközet után a németek által meg- 
szállott területen kényszerült leszállni. 
Eyre alezredes az egyik legnagyobb brit 
repülő kitüntetés: a — sDistinguished 
Flying Crossxz tulajdonosa. 

ak 


Az angolok májusban Európában €R 
Észak-Afrikában 477 repülőgépet  vesztet- 
tek. 

kk 


A Köln ellen jún. 1-én intézett légi- 
támadás 305 halálos áldozatot követelt. 
Az angolok — saját beismerésük 8zo- 
rint — ugyanekkor 44 bombázó repülő- 
gépet vesztettek. 


Német légi győzelmek. Az 52. repülöő- 
ezred június 1-én, az :Udetarepülőezred 
május 23-án  2000-ik légi győzelmét, 
Müncheberg német százados június 2-án 
80-ik, Marseille német főhadnagy június 
38-án Észak-Afrikában 70—75. légi győ- 
zelmét aratta. 

xk 


A 103-ik és a 2011-ik légi győzelem. 
Göring birodalmi tábornagy  szerencse- 
kívánatait fejezte ki Bür századosnak 
99— 103-ik légigyőzelme alkalmából. 
amelyet május 19-én aratott az ellenség 
fölött. 

Ugyanakkor szerencsekívánatait küldte 
a 77-ik vadászrepülőezrednek is május 
19-én aratott 2011-ik légigyőzelme alkal- 
mából. 

ak 

Braziliában tényleges szolgálatra hiv- 
ták be a légierők tartalékos tisztjeit. 

kk 

Az angol légierők vesztesége. Az an- 
gol légierők a háború első 26 hónapjá- 
ban halottakban, sebesültekben,  fog- 
lyokban és eltüntekben 17.000 főt vesz- 
tettek. Az átlagos havi veszteség tehát 
650 fő. 

kk 


1391 repülőgépet vesztettek az ango- 
lok és az amerikaiak 1941 szeptembertől 
1942 májusig a déli arcvonalon. 


ak 
Londonban Arnold tábornok, anieri- 
kai főparancsnok látogatása  alkalmá- 
ból Towers tengernagy, az amerikai ha. 
ditengerészet légierőinek parancsnoka 
is jelen volt. 
ak 
Lübeck és Rostock bombázásánál az 
angol bombák által összerombolt házak 
lakosságának 0.899-a pusztult el. Főleg 
olyanok, akik az óvóhelyeken kívül tar- 
tózkodtak. Rostockra néhány 1000 kg-os 
pillanatgyujtós akna is hullott. Egyéb- 


ként főleg 130 kg-os bombák estek a két 
városra. 
kk 


A thaiföldi légvédelmi tüzérség — a 
,Militár Wochenblatte szerint — olyan 
Bofors-gyártmányú 7.5 cm-es légvédelmi 
gépágyúkkal ís rendelkezik, amelyek 
függélyes hordtávolsága 11 km. A löve- 
dék súlya: 8 kg. Kezdő sebessége: 840 
m/s. A löveg 4000 kg-ot nyom. Vonta- 
tója szintén svéd gyártmány. 

a és 

Tölgyfalomb a kardokkal. A német 
haderőnek eddig 11 tisztje kapta meg 
a tölgyfalombot a kardokkal. A 10-ik 
és a 11-ik ismét két repülőtiszt: Oster- 
mann főhadnagy és Graf hadnagy. 
Mindketten vadászszázad-parancsnokok. 

A Tölgyfalombot eddig 94-en kapták 
meg. A 94-ik Dickfeld repülőhadnagy. 


REPÜLŐSPORT 
A Tűzharcos Szövetség június 7-én 
Prodam Guidó első budapest-körüli re- 
pülésének harmincadik évfordulója al- 
kalmából a Vigadó nagytermében jubi- 
leumi ünnepséget rendezett. Prodam a 
világháború előtti rákosi repülők fana- 
tikus gárdájához tartozott, aki Horváth 
Ernő tanár repülőgépen érte el emléke- 
zetes sikerét. Az siinmepségrőltz lapunk 
más helyén még megemlékezünk. 


kk 
A leventék június 97-én Kolozsvár 
mellett ejtőernyős és motornélküli re- 
pülőbemutatót tartottak. 


LÉGIFORGALOM 

Nagyvárad repülőtere 50 kat. hold. 
dal, Marosvásárhely repülőtere pedig 20 
kat. holddal bővült. A repülőterek víz- 
telenítése megtörtént. A repülőterek 
repülést biztosító berendezéseinek léte- 
sítése és korszerűsítése (rádió-, gonio-, 
időjelzőszolgálat) folyamatban van, 
hogy a légi közlekedés az év minden 
szakában biztonsággal fenntartható le- 
gyen. 

A repülőterek épületeit a szükséges 
berendezési tárgyakkal már ellátták. 
Az itt felsorolt munkálatok mintegy 3 
millió pengőbe kerültek. Azok egyrésze 
már 1941-ben elkészült. Másrésze 1942- 
ben fejeződik be. " 

Fi 

Hogyan lehet utazni a Lufthansa re- 
pülőgépein? A Deutsche Lufthansa új 
előírásokat léptetett életbe a helyek 
előjegyzésére nézve. Aki hadigazdálko- 
dási vagy háborús célok érdekében uta- 
zik, annak külföldi viszonylatban 14, 
belföldi forgalomban pedig 7 nappal 
előbb kell helyet előjegyeztetni a re. 
pülőgépen. Magyar állampolgárok ha- 
sonló utazásait a kiküldetésre megbi- 
zást adó hatóság vagy üzem igazolvá- 
nyának felmutatásával kötelesek iga- 
zolni. 

Minden egyéb célra történő belföldi 
vagy külföldi utazásra legfeljebb 3 
nappal az utazás előtt lehet helyet elő- 


jegyeztetni. A külföldi állampolgárok 


helyelőjegyzési jogosultságukat  fény- 
képpel ellátott hivatalos igazolvánnyal 
igazolhatják, amit legcélszerűbb német 
nyelven kiállítani. Ezt az igazolványt 
az utazás alatt állandóan kéznél kell sa 
tartani, mert annak hiányában az el- 
lenőrző hatóságok az utazás megszakí- 
tására kényszeríthetik őket. 

Az előjegyzett hely lemondása esetén 
a jegy árának 5—2599-a fizetendő be 


helyfoglalási költség címén. Hé 


" MŰSZAKI ÉS VEGYES " 


HIREK 


Az első Törökországban készült re. 
pülőgép próbarepülése június 7-én a mi- 
niszterelnök és a kormány több tagjá- 
nak jelenlétében ünnepélyes keretek 


" között zajlott le. A repülőgépet Ankara 


mellett az Etimesüt-repülőgépgyárban 
állították elő. A gyár a török légifor- 


galmi társaság tulajdona. —" ri 


. ak 

Légi bombázás — mint társasjáték. A 
m. kir. honvéd Térképészeti Intézet 
légi bombázásc nevű új társasjátékot 
adott ki azzal a céllal, hogy az 1:50.000-es 
méretarányú, legújabban rendszeresített 
csapat-térképet minél nagyobb mérték- 
ben megismertesse nemcsak a honvéd- 
séggel, hanem a nagyközönséggel is. 

A játék alapja egy új, 1:50.000-es mé- 
retarányú térkép. Ennek tartozéka egy 
papirlemezre rajzolt repülőgép, négy 
üres lap és az új térkép jelkulcsa, va- 
lamint a játékszabályok. 4 

Bolti ára 3.— P. Megrendelhető a m. 
kir. honvéd Térképészeti Intézetnél, Bu- 
dapest, II. Olaszfasor 7—9. 


kk 


Ford repülőgépgyárában megindult a 
munka. Emlékezetes még, hogy Ford 
sokáig vonakodott résztvenni az ameri- 
kai — repülőgép- és motorgyártásban, 
mert ebben is egy eszközt látott arra, 
hogy megakadályozza hazája csatlako. 
zását a hadviselő államokhoz. Ford el- 
lenállását a kormányzat végül is meg- 
törte és az amerikai autókirály Willow- 
Runben berendezkedett bombázó repülő- 
gépek előállítására. Az új üzem május 
16-án nyitotta meg kapuit. Ekkor 
kezdte meg a bombázó repülőgépek so- 
rozatgyártását, amelyet addig akar fo- 
kozni, hogy naponta száz gép kerüljön 
ki a gyár szereldéjéből. 

Céltalan volna szemet hunyni annak 
jelentősége fölött, hogy Ford — és vele 
együtt más autónagyiparos is — bekap- 
csolódott az amerikai  repülőiparba. 
Csupán arra tartjuk szükségesnek rá- 
mutatni főleg azok előtt, akik az ame- 
rikai repülőipartól talán csodákat vár- 
nak, hogy a repülőgépgyárak Ameriká- 
ban sem nőnek ki a földből gomba- 
módra — máról holnapra. A  Ford- 
konszern willom-runi gyártelepének 
életrehívásához kerek tizenhárom hó- 
napra volt szükség annak ellenére, hogy 
anyagi eszközökben bizonyára nem volt 
hiány és Fordot sem lehet kezdőnek te- 
kinteni a gyáralapítások terén. Ez a ti- 
zenhárom hónap is csak a sorozatgyár- 
tás megkezdését jelenti. Tehát nem az 
elérendő tetőpontot. A kezdeti nehézsé- 
gek, a gyermekbetegségek még hátra- 
vannak és bizonyára nem túlozunk, ha 
a napi száz repülőgép előállításához leg- 
alább is további 142—2 esztendőt tar- 
tunk szükségesnek. A repülőgépgyártás 
ugyanis nemcsak a sárkányok és a mo- 
torok " sorozatgyártásából áll, amelynek 
nagyrésze futószalagon készül, hanem 
a hozzátartozó műszerek hosszú soroza- 
tából, melyek előállítása és felszerelése 
rengeteg aprólékos, finom munkát és 
nem mindennapi szakértelmet igényel. 
Azonkívül nem lehet elhanyagolni a 
lőszer, a fegyverzet, a légcsavar, az ej- 
tőernyő, a rádió és még számos más 
fontos tartozék előállításának  idő- és 
ányagszükségletét sem, amelyek na- 
gyobbrészt szintén specialisták mun- 
kábaállítását teszik szükségessé. 

Aj fg je . 


A ,NEBULÓ" NAGYVÁRADON 


A Gamma Sportrepülő Egyesület 
rlz 2. típusú sNebulóca sebére 


iklansic István igazgató és Szilas 


Tibor mérnök Erdélyben járt próba- 
úton. A MSrE által épített gép az 
egész úton kifogástalanul működött. 


A nagyváradi repülőtéren a leány- 
gimnázium 200tanulóját nagysikerű 
propagandarepüléssel szórakoztatta. 
A jövendő magyar :repülőmamákr 
bagy; lelkesedéssel fogadták az al- 
k i repülőnap mutatványait. 


VÉGETÉRTEK A MESSERSCHMITT ELŐADÁSOK 


Lapunk előző számaiban híven beszá- 
moltunk a Messersehmitt A. G. által a 
Műegyetemen rendezett előadássorozat 
hat előadásáróL Az utolsó három elő- 
adás lényege a következő volt: , 

1942 május 27-én és 28-án délután J. 
Krauss okl. gépészmérnök, a  Messer- 
schmitt A. G. igazgatója adott elő 2A 
sebességi repülőgéphez vezető útc cím- 
mel. Első előadása a nagysebességű re- 
Ppülést és az ezzel kapcsolatos kérdése- 
ket tárgyalta. 

A nagysebességű repülés részint aero- 
dinamikai, részint aeromechanikai szem- 
pontból jelenti fontos fejtörők kielégítő 
megoldását. Ez kezdődik a nagysebes- 
ségű repülésre alkalmas  szárnyszelvé- 
nyekkel, az ezeken lejátszódó áramlás- 
tani folyamatokkal, különleges jelensé- 
gekkel. Az előadó ismertette az áram- 
vonalazás szükségességét,  végrehajtá- 
sát. Összefoglalta a sebességi repülésre 
alkalmas  szárnyszelvényeket, ezeknek 
aerodinamikai jellemzőit. Az elmondot- 
takat bőven illusztrálta fényképekkel és 
grafikonokkal. Rámutatott arra, hogy a 
sebességi repülés megvalósításához az 
első lépés a káros ellenállás minimumra 
való csökkentése. Ennek eszközeit vette 
sorra. Ilyenek az áramvonalazás, a 
szárny elrendezése, a futómű áramvona- 
lazása, vagy az újabban szükségességgé 
vált bevonhatósága és még ezernyi ap- 
rólékos, de nagyfontosságú munka és 
művelet, amelyet lapunk olvasói külön- 
böző cikkeinkből is bizonyára jól ismer- 
nek. 44 7 

A további fontos lépés a félületi ter- 
helés növelése, ezzel azonban elválaszt- 
hatatlanul együtt jár a leszállósebesség 
megnövekedése is. Ezért röviden ismer- 
tette a  leghasználatosabb felhajtóerő- 


növelő eszközöket, szárnyfíékeket és rés- 
szárnyakat (kár, hogy kissé elavult táb- 
lázat alapján). Végül rámutatott a nagy- 
sebességű repüléssel kapcsolatos aero- 
mechanikai, stabilitási és egyéb kérdé- 
sekre is, mint amilyen például az utas- 


fülke, ill. pilótaülés elhelyezése és borf- 
tása. 


Az előadó szavait jól egészítették ki 
kitűnő fényképei, melyek között túlnyo- 
mórészt a Me. 108. b. Taifun gép képei 
és részletei szerepeltek, de ugyanígy 
rendkívül érdekes volt a legújabb sebes- 
ségi géptől vissza a multba, a régi se- 
bességi gépekig a rekordgépek összefog- 
lalása, valamint a Me. 109. és Me, 110. 
legújabb változatainak képe. 


Második előadásán Krauss mérnök- 
igazgató a sebességi repülőgép építési 
kialakításáról beszélt. Itt tehát a terve- 
zés ós készítés szempontjai és különle- 
leges kérdései kerültek rendszeres össze- 
foglalásra. 


Természetesen az egész repülőgép, va- 
lamint alkatrészeinek kialakításáról volt 
6ok szó. Láttuk a sebességi gép útját a 
kétledelűektől a merevített vékonyszel- 
vényű egyfedelűn át a mai korszerű 
szabadonhordó mély- vagy  középfede- 
Iüig. A szárny alakjának kialakításá- 
nál szó volt a szárnyfelület alakjának a 
felhajtóerőeloszlásra és a  repülőtulaj- 
dnságokra való hatásáról, majd az ezek- 
kel kapcsolatos építéstechnikai  kérdé- 
sekrőL Ismertette a szárny szilárdság- 
tani felépítésének kérdéseit, a leginkább 
használatos építési rendszereket, rámu- 
tatva a Messerschmitt-féle egyiőtartós 
építési rendszer előnyeire. Majd a törzs- 
re tért át és ott elsősorban a héjtör- 
zsekkel foglalkozott részletesen, számos 
ábrával és fényképpel igazolva az el- 
mondottakat. A többi felületről, vala- 
mint a bevonható futóműről is kellő 
részletességgel emlékezett meg az elő- 
adó. 

A szárny és törzs felépítésénél az al- 
kalmazott kötési módokról is szó volt. 
Különösen azzai kapcsolatban, hogy a 
korszerű sebességi repülőgép ellenállá- 
sának nagyrésze már — a lehetőség 
szerint — surlódási ellenállás. Az ellen- 
állás 4597-a tiszta surlódási ellenállás, 


mely kiküszöbölhetetlen. További 258 
azonban ecsupám a szárny felületi töké- 
letlenségei, érdessége következtében sze- 
repel és ezért minden eszközzel a szárny- 
felület simaságára kell törekedni. Ezt 
érik el süllyesztett fejű szegecsekkel és 
megfelelő védőlakkokkal : 

Az érdekes műszaki megoldások sok- 
féleségét áttekinthetően magyarázta el 
az előadó, aki tiszta képet nyujtott két 
előadásával a korszerű sebességi gépek 
és az ezekből alakult korszerű harci- 
gépek szerkesztésével és építésével járó 
ezernyi kérdésről 

Az előadássorozat utolsó estjén L. 
Belz, a Messerschmitt-művek mérnöke 
adott elő a repülőgépgyár üzemi szerve- 
zetéről. Véleményünk szerint ez volt az 
egész előadássorozat legérdekesebb est- 
je, ahol nem csupán sok újat és eélsze- 
rűt Játtunk, hanem ügyes és Ízléses ösz- 
szefoglalásban a szervezés és a német 
rendszerezési készség számos  cesodájá- 
nak is tanui lehettünk. Az előadás alap- 
jául természetesen a korszerű nagy- 
üzem szolgált, hiszen. csakis ez jöhet 
gazdaságos repülőgépgyártás szempont- 
jából szóba. Az üzemi szervezés legfon- 
tosabb feladata annak az elérése, hogy 
maga az üzem ne lásson se rajzot, se 
egyáltalában papirost. 

A gazdaságos gyártás alapja a meg- 
felelő tervezés, melyet az  előtervezés 
előz meg s amelyet a valóságos gyár- 
tássai állandóan össze kell hasonlítani, 
Így lehet kellő tapasztalatot nyerni a 
következő gépek gyártási tervezésére 
vonatkozólag. A gép gyártásának elő- 
feltételes a megfelelő munka-előkészítés, 
melyben a gyártás előkészítése, a mun- 
ka és munkaidő kalkulációja, a határ- 
időszámítás, a munkamegbízás kiírása, 
az anyag és szerszámok készenléti rak- 
tározása és a határidők ellenőrzése sze- 
repelnek. E mellett áll maga a gyártást 
végrehajtó üzem és az ellenőrzés, vala- 
mint az anyagvizsgálat. A gyártási elő- 
készítő munka meghatározza az adott 
munkadarabok elkészítéséhez  szüksé- 
£es műveleteket és szerszámokat, vala- 
mint szerszámgépeket 5 ezekről gondos- 


A REPÜLÉS VÁMSZEDŐI 
" Széllegyzetek a vigadói Prodam ünnepséghöz 


Végigültük az elmult vasárnap a 
Vigadóban azt a bensőséges han- 
gulatú, de mindössze alig 100 főnyi 
közönség jelenlétében rendezett ün- 
nepséget, amelyet Budapest körül- 
repülésének harmincéves  forduló- 
ján tartottak Prodam (Giuidó tiszte- 
letére. A magyar repülés egyik első 
úttörője — aki hatalmas vagyonát ál- 
dozta fel a repülésre — a világhá- 
ború egyik repülőhőse — akit légi 
harcban. lelőttek, fogságba került, 
egyik keze megbénult a légicsatá- 
ban — a magyar repülőélet minden 
tiszteletét, megbecsülését és a re- 
pülőbájtársiasság minden rajongá- 
sát bőségesen kiérdemelte. Annál 
lelkiismeretlenebb az a mód, ahogy 
személyét felhasználták — tudtán 
kívül — élelmes, háttérben maradó 
emberek arra, hogy a repülés 
iránt mindenkor áldozatkész nagy- 
vállalatainktól kisebb-nagyobb ösz- 
szegeket sösszegyüjtsenekce. 

Megható volt repülők számára 
hallani az Erdélyi Nők szónoká- 
nak köszöntését, Galántai-Glock Ti- 
vadar ny. vezérőrnagy üdvözlését, 
a Tűzharcosok képviseletében de 
Sgardelli Caesar ünnepi beszédét 
Horváth Géza — az egyik legelső 
magyar repülőgépkonstruktőr  - és 
maga az ünnepelt Prodam Guidó 
rákosi visszaemlékezéseit. Megható 
volt látni Horváth tanár és Prodam 
mellett az emelvény asztalánál az 
öreg rákosiak közül Kvasz Andrást 
és Wéber Károlyt. De éppen olyan 
meghökkentő wolt, hogy nem láttuk 
az ünnepségen a magyar repülés 
sok söregjétc, a mai repülőgenerá- 
ció reprezentánsait, repülőintézmé- 
nyeink, egyesületeink képviselőit. 

Furcsa volt a közönség három- 
negyed része: soha repülésben nem 
látott emberek, akik eljöttek, mert 
alkalmuk volt jelen lenni  potwa- 
jeagyel egy eseményen. 

Egyik sportrepülőegyesületünk el- 
nöke is ott volt s látva a hevenyé- 
szett közönséget, eltávozott. 


État NEENŰNÉEEEŰNNŰSNŰNEEEŰŰGSEEEEÉÉNEZÉGNENÉNENÉNNZEKÉNÉNEEZEKÉNÉÉKEEEKKKKK. EEZRR——————.e———.——— 


kodik. Így készülnek a gyártási tervek, 
melyeket az előkalkulációs osztály mun- 
kaidőre dolgoz át. Erre vonatkozólag 
különösen érdekes példákat láttunk a 
Me. 109. és Me. 110. gyártásáról. 
Ezután a határidő meghatározása kell. 
Ezzel sikerül elérni, hogy az egyetlen 
repülőgépben található kb. 10.000 alkat- 
rész a megfelelő időpontban készül el 
és jut rendeltetési helyére, Itt keletke- 
zik tehát az összesített átfutási terv, 
mely egy adott időponttól visszamenőleg 
adja meg a szükséges munkaidőt a 
készreszerelés, összeépítés és  alkatré- 
szek építésének fokozataira. Így minden 
részre meghatározzák, hogy a szállítás 
előtt hány hónappal kell építését  meg- 
kezdeni. Igy alakulnak ki a csoportos 
határidőtervek. Ezeket kapja meg a 
munkamegbízásokat kiíró osztály, mely 
meghatározott időpontokban kiadja a 
munkamegbízást jelentő kartotéklapot, 


ellenőrzőlanot és anyagigénylőlapot al 


— Itt valami nincs rendben — 
mondotta — azért megyek el, bár 
tíz jegy árán volnék itt. Mi átvet- 
tünk tíz darab tiszteletjegyet, dara- 
bonként 10 pengőért... 

Megvártuk a megható repülőün- 
nepség lefolyását, azután  utána- 
néztünk a dolgoknak. Hamarosan 
kiderült, hogy lelkiismeretlen, a kö- 
zönség, a nagyvállalatok, a veterán 
repülők  hiszékenységére számító 
üzletemberek vannak a háttérben, 
akik nagy összegeket vágtak zsebre. 
Maga Prodam Guidó sem tudta, 
hogy mi van a dolgok hátterében, 
teljesen jóhiszeműen állt rendelke- 
zésre, csak a kisszámú közönség és 
a hiányzó hivatottak egybevetése 
után jött ő maga is arra a tapasz- 
talatra, hogy visszaéltek a rákosi 
repülők nimbuszával, felváltották 
ezt a nimbuszt meg nem állapítható 
mennyiségű bankókra. 

Az egész dolog úgy kezdődött, 
hogy felkereste Prodam Guidót egy 
hangzatos nevű, jóbeszédű férfi, 
erősen és nyomatékosan hangsú- 
lyozta, hogy ssajtóembers. . Elmon- 
dotta, hogy s:megbízásas van és az 
ünnepségen való részvételre felkérte 
Prodamot. 4 híres rákosi repülőnek 
eszeágába sem juthatott, hogy más- 
ról van itt, szó. Ő is, régi bajtársai- 
nak hozzá legközelebb álló csoportja 
is, szívesörömest állott rendelke- 
zésre. 

Nagy ügyességgel folyt a meg- 
tévesztés, még a Tűzharcos Szövet- 
ség sem gondolt — nem is gondol- 
hatott — arra, hogy a háttérben 
nem tisztakezű üzleti számítás  hú- 
zódik meg, a Tűzharcos Szövetség 
csak azt látta és tudta, hogy egyik 
országos  eászlóstisztjének nyilvá- 
nos ünnepléséről van szó és minden 
erkölcsi erejével Prodam Guidó, a 
világháborús repülőhős mellé ál- 
lott. Nem is tehetett mást, a leg- 
tisztább bajtársiasság vezette. 

Prodam mit sem tudott arról, 
hogy reá való hivatkozással sorra 


raktárnak, a szükséges rajzokkal együtt. 
Ez kikészíti a szükséges anyagot, szer- 
számot stb. a megfelelő lapokkal együtt 
az üzemnek. Az ütem-rendszerű gyártás- 
nál a raktár ezeket külön járművekre 
készíti ki áttekinthetően. Velük "együtt 
dolgozik a határidőellenőrző osztály. A 
kész alkatrészek ellenőrzés után a ké- 


szenléti raktárba mennek, majd az ösz- 


szeépítésre kerülnek. 


A Belz-előadással ért véget a Messer- 


sehmitt A. G. által a Magyar Mérnök- 
és Építészegylettel karöltve rendezett 


előadássorozat. Köszönet és dícséret il-. 
leti a  Messerschmitt A. G. vezetőségét . 


és budapesti megbizottait, elsősorban dr. 
Rieck H. urat, hogy bemutatták a nm 
gyar műszaki világnak a német repülő 
gépépítés legújabb vívmányait és. 
ismereteink  korszerűsítéséhez ho: 


TERT ITTA TNZE ETET 
zés tl s testi 
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te. 
S vádli 


kilincselik nagyvállalatainkat, hogy ES 


díj fejében tiszteletjegyeket ajánla- "7. 
nak fel. Tíz pengőtől 50 pengőig 


va 


jukat pénzszerzésre használják fel, 
ők lettek volna az elsők, akik azon- 
félreálltak volna, sőt: akik le- 
üleltették volna a repüléssel szél 
hámoskodó társaságot. nev 

Legszomorúbb Progamot illetően . 7 
az egész ügyben az, hogy az ünnep- 
ség megkezdése előtt, tehát amikor k 
már befejezett tények voltak, a 
,megbízásbólc ünnepséget are: 
férfi előállott és közölte vele, hogy 
—. ki kell fizetni 70 pengő terem- 
bért, addig az ünnepséget nem le- 
het megkezdeni. Prodam még min- 
dig nem gondol semmi rosszra, 
csak a kellemetlenségek jutottak 
eszébe, nem akart kínos helyzetet 
teremteni azzal, hogy a meg elen- 
teket esetleg kitessékeljék a Viga- 
dóból, — kifizette a terembért. Pro- 
dam szűkös nyugdíjból él, pillanat- 
nyilag nem rendelkezett a szüks 
ges összeggel, kénytelen volt köl- 
csönt kérni. Ag - a 

Megdöbbentő a magyar repülés 
nyilvánossága Számára ez az egész 
szélhámosság. 

Megdöbbentő, mert a magyar Te- 
pülés irányítására, művelésére hiva- 
tott szerveink vannak, amelyek szá- 
montartják a magyar repülés tör- 
ténelmében fontos és jelentős ösz- 
szes időpontokat, a magyar repülés 
hőskorát megteremtők munkássá- 
gát, értékét. Megdöbbentő, mert van 
Sajtókamaránk, amely semmiesetre 
sem adna hozzájárulást ahhoz, hogy 
a sajtóra való hivatkozással tart- 
sanak ilyen szélhámos ámítást. 

A magyar repülőnyilvánosság el- 
lenőrzése ezentúl fokozottabb lesz, a 
magyar repülés irányításának — hi- 
vatott tényezői pedig megvizsgálják 
majd az ilyen eseten i osrepülő- 
megmozdulásokc dolgát és hátterét. 
A magyar repülés egyik legszen- 
tebb nemzeti ügyünk, a magyar re- 
pülés nem üzlet. Aki ilyen beugra- 
tásokkal, félrevezetésekkel szélhá- 
moskodik, olyan bűnt követ el, ame- 
lyet a törvény legteljesebb szigorá- 
val büntetnek. Nem ártana a jelen 
esetben sem kikutatni, hogy kik hát 
a magyar repüléss barátai, akik 
hangzatos meghívókat küldenek 
szét, majd megbízottakat küldenek 
a nagyv okhoz és a mitsem 


nze 
ődő 
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had 


A Blohm- 


Voss-gyár 


részaránytalan BV. 141. gépe 


Előző számainkban már röviden szá- 
mot adtunk a legújabb BV. 141. gépről, 
a:német légihaderő különleges felada- 
tokra rendszeresített újrendszerú hadi- 
repülőgépéről. 

4 gép építője a Blohm-Voss gyár 
repülőgépépítő osztálya. Maga a Blohm- 
Voss cég az egyik legnagyobb német 
hajóépítő, mely hadihajókat is épít. A 
gyár a német légihaderő újjászervezé- 
sének időszakában Hamburger Flug- 
zeugbau GmbH. néven leányvállalatot 
alapított, amelynek vezetését Dr. Ing. 
Vogt főmérnökre, a Japánból hazatért 
neves német repülőgépszerkesztőre bíz- 
ták. Igy készültek el a Ha. 137., Ha. 
138. és Ha. 139. repülőgépek, utóbbi 
mint nagytávolsági postaszállító vízi- 
repülőgép ismeretes. 1939-ben a gyárat 
a Blohm-Voss cég ismét saját kezelésébe 
vette át és azóta Blohm-Voss Ag. Ab- 
teilung Flugzeugbau néven működik. 
Innen kerültek ki a német légihaderő 


kitűnő BV. 138. és BV. 140. mintájú 


felderítő repülőcsónakjai, valamint a 
BV. 142. mintájú négymotoros szállító- 
repülőgép. Ezeknek javarészét nagyobb 
sorozatokban is gyártották. 

Az új BV. 141. gépet huzamosabb időn 
keresztül tüzetes vizsgálatnak vetették 
alá. A gép szabadalma még az 1939. év 
második feléből származik, az első kísér- 
tetek ebben az időben indultak meg. 
Ma a gép teljesen érett és jelenleg nagy 
sorozatokban gyártják. 

A karcsú törzsre helyezett kormány- 
felületek elhelyezése is részaránytalan. 
"A törzs a bal szárnyoldalon van és tőle 
függetlenül van a jobboldalon az utas- 
fülke, amely a gép háromfőnyi személy- 
zetének ad helyet. Azzal, hogy a vezér- 
sík és a kormányfelületek egyoldalú 
építésük következtében túlnyulnak a 
légcsavar által hátíranyomott légsugá- 


ron, a-gép hosszstabilítása kedvezően 
javul. A szárnyvégek enyhe V-beállítá- 
suak. A futómű rendkívül széles nyom- 
távú és kétoldalt a szárnyba bevonható 


állotta el. 


s 


4 p.§ 
tés 
4 gép szárnya a BV. gépekre jellemző, 
enyhe trapézalakú, aránylag igen nagy 
mélységű szárny. A törzs elrendezése 
egyrészt kitűnő kilátást biztosít a gép 
személyzetének, hiszen egyik oldalra 
semmi sem gátolja a látóteret, másrészt 
lehetővé teszi rendkívül erős védőfegy- 
verzet beépítését. A gépbe géppuskák 
és gépágyúk kerültek. Ezeknek egyrésze 
merev elhelyezésű, más részük pedig az 
utasgondola tetején elhelyezett páncélo- 
zott toronyba került. 


/ 


A gép repülőtulajdonságaira vonat- 
kozólag a legkedvezőbb hírek kerültek 
nyilvánosságra. Nagy fordulékonysága 
következtében harci készsége kiváló, 
másrészt a különleges elrendezésű 
szárny- és kormányfelületek a gépet 
stabilitás szempontjából előnyösebbé te- 
szik, mint a szokványos építésű gépek. 

Feladatköre még eddig nem vált köz- 
tudomásúvá. Igen valószínű, hogy fel- 
derítő és romboló feladatokra alkalmaz- 
zák. 

A gépet a BV. gyár Kelet-Német- 
országban levő telepei már hosszabb idő 
óta nagy sorozatban gyártják és a gép 
első harci bevetései sikert hoztak. A 
részaránytalan repülőgép tehát jól meg- 

ő próbáját. 


Kálmán Tibornak, a tragikusan el- 
húnyt fiatal cserkészrepülőnek  sír- 
emlékét  Witz Béla pápai kamarás 
avatta fel a Kerepesi temetőben. Az 
avatási ünnepségen a 145. Sirály cser- 
készcsapat, a cserkészrepülők küldött- 
ségileg képviseltették magukat s jelen 
volt még Ember Sándor dr. és Rotter 
Lajos is, valamint Ulbrieh Hugó, a 
cserkészrepülék vezetőtisztje. 


Rövidesen napvilágot lát a Magyar 
Repülő Sajtóvállalat kiadásában a :Re- 
pülés Tudományz, a magyar repülésügy 
tudományos szemléje. A lap szerkesztője 
Barkász Emil hmtk. alezredes, okl. góé- 
pészmérnök. A folyóirat negyedévenként 
jelenik meg, gazdag és változa os tarta- 
lommal. Javarészében magyar  mérnö- 
kök, tudósok és repülők tudományos 
munkásságának legjavát, önálló  dolgo- 
zatokat hoz, valamint kimerítő műszaki 
szemlét, gépismertetést  — folyóirat- és 
könyvszemlét. Az új folyóirat egyedül- 
álló lesz a magyar szaklapok sorában, 
nem csnpán tartalmával, hanem Kiállí- 
tásával is. Megjelenése teljessé teszi a 
magyar repülősajtó kiadványait: a Ma- 
gyar Szárnyak a magyar közönség re- 
pülőlapja, az Ifjú Repülő ifjúságunk 
havi repülőfolyóirata és a Repülés Tu- 
domány a magyar repülésügy tudomá- 
nyos megalapozója. 


xk 
Egyre nagyobb érdeklődést mutat a 
magyar leányifjúság a repülés  gondo- 
lata iránt. Szerkesztőségünkbe utóbbi 
időben aránylag sok érdeklődő levél ér- 
kezett vitorlázó repülésben rész venni 
akaró ifjú hölgyek részéről. Lassan- 


ként kialakul a magyar női vitorlázóre- 
pülő gárda is. 


kk 

Egy lelkes híve a magyar repülésnek, 
M. M. úrleány szerkesztőségünkbe folyő- 
irat- és könyvcsomagot juttatott el, 
hogy azt továbbítsuk: valamelyik repülő- 
alakulatunknak. Köszönettel vettük a 
küldeményt és megfelelő helyre való 
továbbításáról gondoskodtunk, 


ak 
Kiadóhivatalunk kéri igen tisztelt elő- 
fizetőinket, hogy lejárt előfizetésüket a 
kiküldött befizetési lap felhasználásával 
mielőbb újítsák meg, hogy a lap küldé- 
sében ne álljon be fennakadás. A jelen- 
legi terjedelem- és példányszámkorláto- 
zások között csakis így biztosíthatjuk 
előfizetőink számára lapunkat. 
xk 


Egy Lisszabon közelében lévő  golf- 
pálya fölött érdekes és izgalmas légi- 
harc játszódott le egy repülőgép és egy 
hatalmas sas között. Pontosan megfi- 
gyelhető volt a földről, hogy a rendkí- 
vül nagy, mintegy három méteres 
szárnyakkal rendelkező sas hogyan tá- 
madja meg a repülőgépet. A pilóta, aki 
tisztában volt azzal, hogy komoly vesze- 
delemben forog, loopingokkal igyekezett 
gépét biztonságba helyezni. A dühöngő 
madár azonban hihetetlen ügyességgel 
követte a gépet és a pilóta képtelen volt 
megakadályozni, hogy a sas teljes ere- 
jével neki ne vágódjék a szélfogó üveg- 
nek. Az összecsapásnak két halálos ál- 
dozata van. A sas és a pilóta, aki szin- 
tén halálosan megsebesült és csak végső 
erejének megfeszítésével tudta a gépet 
simán a földre hozmi. 


KÖZGAZDASÁGI FIGYELŐ 


Megalakult a GyYOSz repülőgépipari 
szakosztálya. A hazai repülőgépgyártás- 
ban érdekelt különböző iparvállalatok 
legutolsó, a GyYOSz-ban tartott értekez- 
letükön megalakították a GyOSz repülő- 
gépipari szakosztályát. Haggenmacher 
Henrik elnökletével az értekezlet az új 
szakosztály elnökévé vitéz nagybaconi 
Nagy Vilmos ny. vezérezredest, az egyik 
magyar repülőgépgyár elnökét wválasz- 
tották meg. Alelnökök Schnetzer ÁAgos- 
ton és vitéz Itapaich Dezső vezérigazga- 
tók lettek. Az alakuló közgyűlés után 
az új szakosztály azonnal ülást tartott 
és tárgyalásba vett több, a szakmát 
érintő időszerű kérdést. 


ak 


A Flamm János és Fiai Faáru- és le- 
mezgyár Rt. 1941. évben 1,300.000 pengő 
forgalom mellett 139.000 pengő tiszta 
nyereséget ért el. Minthogy a vállalat 
munkásjóléti és szociális célokra tekin- 
télyes összeget áldozott és tartalékolt, 
osztalékot nem fizetett. A vállalat a 
nyersanyagbeszerzési nehézségek dacára 
fokozott teljesítménnyel dolgozik s az 
elmult esztendőben is korszerű gépekkel 
látta el üzemét. A vállalatot Flamm 
József, Flamm Ferenc és Flamm Gizella 
vezetik nagy szakértelemmel 


Athenaeum irodalmi és nyomdai rt. nyomása 


A Magyar Pamutipar Rt. munkássága 
a vállalat vezetőségének és tisztikará- 
nak jelenlétében bensőséges keretek 
között avatta fel a vállalat ujpesti 
telepén felállított Országzászlót. Az 
emlékoszlop talapzatán a vállalat a 
szovjet elleni harcban hősi halált halt 
alkalmazottainak nevét örökítette meg. 

A Dunántúli Villamossági Rt. orsovai 
Láner Kornél elnökletével tartotta meg 
közgyűlését. Itt került sor a vitéz nagy- 
bányai Horthy István és Feyér Gyula 
ny. min. o. tan. kiválásával megürese- 
dett igazgatósági tagsági helyek betöl- 
tésére. A Kormányzóhelyettes Ur annak- 
idején mint fiatal mérnök lelkesen 
pártfogolta a bánhidai erőmű építését 
és annak megalkotásában nagy érdeme- 
ket szerzett. Kezdettől fogva igazgató- 
sági tagja a vállalatnak s ettől a tiszt- 
ségtől csak most, kormányzóhelyettessé 
való választása folytán vált meg. A 
Dunántúli Villamossági Rt. igazgató- 
ságában való szereplése nagyszerű bi- 
zonyítéka a Kormányzóhelyettes Urnak 
az országos jelentőségű ipari kérdések 
iránt megnyilvánult megértésének, szak- 
értelmének és érdeklődésének. 

A vállalat igazgatóságába Beöthy 
Kálmántés Öttvös Aladárt választották 
be. A vállalat idén is 5 pengő oszta- 
lékot fizet. 
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STERN RICHÁRD 
Budapest, XIII., Béke-u. 21. Új tetefon: 498-424 


NAGY IMRE 5 


udvari szállító 


VIRÁGOK, PÁLMÁK 


IV., Fővám-tér15 


KOSZORÚK 


Felelős szerkesztő és kiadó: 


JÁNOSY ISTVÁN 
FŐ S 2 E RK BRSZEESŐ 


o 
MAGYANR 
SZÁRNYAK 


megjelenik havonta kétszer 


minden 1-én és 15-én. Előfizetési 
ára egy évre 12 pengő, vállalatok- 
nak, jogi személyeknek évi 40 pengő. 
Egyes szám ára 50 fillér. Szerkesz- 
tőség és kiadóhivatal: Budapest, 
VIL, Király-u. 93. sz. Telefon: 
222—422. Postatakarék- 
pénztári csekkszámla: 29.830. 


0) ; 
Kéziratokat és fésgiképekéésettő 55. 
őrzünk meg és nem adunk visz- [/ 
sza. Levelekre csak beküldött 
levélbélyeg ellenében válaszo- 


GOLYÓSCSAPÁGY 
KÉPVISELET 


HESZ ÉS TÁRSA 


BUDAPEST, VIII., PRÁTER-U. 22 
TELEFON: 131-715 ÉS 135-155 


(I BUDAPEST Ő 


XIII. VÁCI-ÚT 98. 


El a jaaaj [elelon: ELÉ 


Budapest, VI., Gr. Zichy Jenő-u. 30. Telefon : 118-927 


MOTORSZELEPEK, MOTOR-ÉS 
REPÜLŐGÉPALKATRÉSZEK, 
CSAVAROK, ALUMINIUM ÉS 
DURALUMINIUM SZEGECSEK stb. 


LAKKOK 
FESTÉKEK 


fírayer 


GYÁRBÓL MEGBIZHATÓAK 


BUDAPEST, V.VÁCI-ÚT 34 


reepUlő-UÚzemanyag 


aerobenzin 


Budapest, V, József Nádor-tér8, tel. 387-137. Közforgalmi repülőtér, tel.256-708 


